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БІЛЕ ТА ЧЕРВОНЕ
Сценарій ігрового повнометражного фільму

[bookmark: _GoBack]Дія починається з краєвидів зимової природи. Видно кучугури снігу, які повністю покривають український лісостеп в цей холодний період року. Але сильна хуртовина заважає розгледіти пейзаж чіткіше. Природні зміни ландшафту нагадують вигини блідого людського тіла, плинні й ідеально округлі. Лише поодинокі силуети вкритих від стовбурів до маківок товстим шаром снігу дерев вирізняються на тлі цієї білосніжної грації та крижаної краси. Холод настільки лихий, що сніг вже встиг взятися кірочкою, від якої днями відблискуватимуть промені сонця. Цей природний пейзаж здається цілковито непридатним для існування будь-якої живої істоти. Все вмить замерзає та гине від переохолодження. Створюється враження безлюдності безкрайніх засніжених просторів. 
Але раптово у фокус камери потрапляють сліди на снігу від чиїхось армійських чобіт. Через хуртовину починають проглядатися п’ять людських фігур у пошарпаних військових шинелях. Вони з великим трудом долають свій шлях, опираючись жахливим природнім умовам немов Сізіф, що штовхає свою одвічну брилу. Їхні зігнуті від пронизливого холоду силуети, що низкою рахують кроки по снігу, нагадують одразу дві відомі картини Пітера Брейгеля: «Мисливці на снігу» та «Сліпі». Через завію нічого не видно, тому вони рухаються навпомацки. Поки героїв не вдається розгледіти. Однак уже, попри хуртовину, на головах декого з них можна помітити будьонівки, що говорить про їхню приналежність до більшовиків. 
Командир взводу скаржиться на свою долю – Трясця взяли б цю чортову зиму! 
Один з червоноармійців тремтячи від холоду – Де ми? Ви хоч, щось бачите, командире, крізь цю пургу?
Командир – Головне йти в південному напрямку, в напрямку фронту.
Один з солдатів – Ми зовсім заблукали в цих снігах. Ні ножа, ні образа – ні зарізатись, ні помолитись.
Іван Лебединський з тяжкістю вимовляє – З чого це ти в бога увірував? Тільки хвостик підморозив і все, вже в затишну капличку до дяка захотілось, а?! До червоної гвардії богобоязнені не йдуть.            
Віруючий солдат змерзлими вустами – Я до панів та попів шани не маю, але від бога не відвертався. На все в цьому світі є його воля. 
Іван – Хочеш сказати, що й на революцію теж. 
Віруючий солдат – І на революцію теж. 
Командир – Відставити балачки, псячі діти, ще мені тут сучу філософію розводити зібралися. Закінчиться хуртовина, знайдемо затишне місце, розведемо багаття та зупинимося на ніч, треба перевести сили… вже темніє. 
Дія переходить до героїв, що перепочивають на привалі. На дворі вже темна ніч. Один з солдатів кидає у вогонь гілки задля розпалу. Всі п’ятеро гвардійців разом з командиром взводу розсілися навколо багаття зігріваючись. Чутно тихе потріскування вогнища. Тепер можна чіткіше розгледіти їх обличчя, на яких півтонами виграє світло від язиків полум’я. У всіх на пиках помітна неголеність. В більшості солдат вже виросли неохайні вуса та бороди, в той час, як в командира лише легка щетина. На вигляд гвардійцям від 20 до 25. Командиру вже далеко за 30. Він має сухі, різкі риси обличчя класово несвідомого, але пробільшовицького, міського пролетаря. Всі вони одягнуті в діряві, подерті, брудні шинелі Української Червоної Гвардії. В знак цього, в командира на шапці ще є червона стрічка. Єдиний хто з солдатів носить не будьонівку – це той самий Іван, в якого на голові чорна шапка. Серед усіх він має найтемніший колір волосся. 
Сава – І скільки нам ще так валандатися кучугурами, це ж можна собі усю матню повідморожувати? 
Командир – Скільки треба стільки і будемо йти. Наш взвод після тієї сутички із залишками гайдамаків і так стоїть однією ногою в могилі, а ще дезертири... Так, Іване?
Іван – А що ви мені витрішки робите? Я тут ні до чого. Сиджу спокійненько, кісточки грію, нікого поки полишати не збираюся.  
Командир – Ага, «поки»? Знаю я твій хист! Тільки буде підходяща мить, одразу ж до махновців, чи ще когось переметнешся. Ви з Савою в мене на особливому рахунку, дивіться мені, «шаткая інтелігенция». 
П’ятий солдат, який досі мовчав, замріяно – Командире, ось війна скінчиться, встановиться влада рад по всій нашій республіці, чим ви займетеся? 
Командир похмуро – До омріяної перемоги революції ще треба дожити, хлопчику. Можливо повернусь на рідний завод, у Юзівку. Але зважаючи на те як буржуї та всілякі елементи, яким з нами не по путі, пручаються, це ой як не скоро буде. 
Сава – Війна не може тривати вічно, в таких умовах, як ми, людина дичіє, це не правильно.
Командир – Саво, що таке золоте дитятко, студентик, може знати про війну? Ти нічого важче своїх інституцьких книжок ніколи в руках не тримав, коли тобі за це рота відкривати? Ось я усю Германську війну пройшов на Карпатах, такого надивився… Хоч хтось з вас знає який це жах коли на тебе суне мадярська кіннота, га? Або коли твої друзі мруть від дизентерії, бо вимушені були підтирати власні дупи голими руками, коли вони тонуть в болотах, коли тебе заживо зжирають воші! Ні, не знаєте? Отож! Повірте, оце ніяка не війна. Тому краще вже так, в холоді та голоді, ніж знов у траншеї погонять нас охіцери. 
Віруючий солдат – Чому тоді ви пішли в червону гвардію, командире? 
Командир – Я може на відміну від вас, учьоних, до недавніх пір не вмів ні читати, ні писати, але я точно знаю, що більше не хочу ніяких війн, і ось ця – громадянська – це єдиний шлях їх припинити, усі, одразу, назавжди. Большовики обіцяли простому роботящому народу мир та злагоду, молоко та хліб, і я їм вірю. Діло говорять! Сподіваюсь мої діти навіть не знатимуть такого слова як «війна», усі люди житимуть мирно, без гніту, без поділу на поміщиків та холуїв, по братськи, по людськи… 
Сава – Вас хтось чекає командире, ну в сенсі, з війни, вдома? 
Командир – Звісно. Дружина – Тамара, гарна баба, хоч і кацапка, навіть синок є – Мішка, вже 3 рочки йому… – після цих слів усі притихли. 
Іван зривається та в увесь голос, сміючись немов божевільний – А знаєте що, командире, я з вами погоджусь! Нехай гинуть міста і села, хай плавають в крові тисячі і сотні тисяч людей, адже вони того заслужили встаючи на нашому шляху. Величних експериментів доба прийшла, хлопці, доба комуни! Знесемо ми весь старий світ неволі! Й пройдемося ми немов буря по Європі, не жаліючи нікого від імператорів до самого малого міщанина, бо ми те саме знаряддя великого суду історії! 
Командире – Горе, горе мені з вами. Усі здорові вояки гниють в землі, а на мою голову залишилися лише доморощені інтелігентики, як цей! Лягайте спати, дурні, завтра знов у путь. Наші війська вже мій рідний Донбас звільняють від біляків, а ми ще тільки під Полтавою п’ята морозимо. 
Комунари вмощуються на землі навколо вогнища та засинають. Світло від полум’я поступово згасає і кадр поринає у пітьму. 
Наступний день починається з німого кадру, як загін з п’яти осіб крокує по снігу в невідомому напрямку. На цей раз нема ніякої хуртовини, на дворі ясний день. Дійство відбувається повільно, глядач бачить, як герої продираються крізь кучугури, поодинокі кущі, допомагають один одному вибиратися на невисокі пагорби. Уся дія відбувається без жодного слова, чутний лише приємний хрускіт снігу під їх чоботами. Зима здається усюдисущою, немов увесь світ перетворився на одну суцільну крижану пустелю. Камера періодично концентрується на обличчях декількох головних персонажів. В першу чергу Сави та Івана, подеколи звертаючи увагу на командира, який оглядає місцевість. В якийсь момент, видершись на чергову кручу, герої здалеку бачать дим, котрий шурує з селища в декількох верстах від них. 
Один з солдатів радіючи – Село, село! Ви бачите це? Там повинні бути люди, вони повинні нам допомогти! 
Командир серйозно – Нарешті. 
Камера зупиняється на обличчі Сави, який видихає крізь рота теплий пар. Він здається чимось занепокоєний.
Ми бачимо, як взвод наближається до першого населеного пункту на своєму довгому шляху. Після короткого обміну декількома словами, всі знов замовкають, намагаючись не витрачати зайвих сил на балачки. В якийсь момент вони натрапляють на залізничну дорогу, яка знаходиться на високому пригорку. Солдати допомагають один одному перелізти перепону. 
Врешті-решт, протагоністи добираються до самого селища, яке зустрічає їх запаленим у хатах світлом, та повною відсутністю людей на вулиці. Як і в більшості класичних українських сіл початку 20 століття, в центрі знаходиться стара дерев’яна церква, побудована давним-давно. Навколо ж цієї сакральної серцевини поселення розрослися білі хати-мазанки з похмурими дахами, вкритими товстим шаром снігу. Цей емблематичний символ української вбогої провінційності, який залишився незмінним ще з 18 сторіччя. Але на південно-західній околиці села (нагадаю, герої рухаються на південь) розмістилася покинута поміщицька садиба. По будові зрозуміло, що звели її нещодавно, десь після земельної реформи 1907 року, тому вона виглядає не так заможно, як маєтки старосвітських дворян, однак все одно виокремлюється із загальної картини селища. 
Загін більшовиків входить в село, прямуючи по брудній дорозі прикрашеній замерзлими калюжами. В будиночках горить світло, а з димарів йде сіра кіптява, але ніхто не виходить на вулицю, чи то боячись холоду, чи то загону головних героїв. Створюється неприємна атмосфера неприйняття солдатів, яка повисає в повітрі. Наче селяни зовсім нераді прибуттю більшовиків у їх поселення. Герої ізольовані від спільноти, вони чужинці. Це відчуття підсилюється операторською роботою, яка нагадує фільми жанру спагеті-вестерн, коли невідомий ганфайтер, чужинець, вперше прибуває в непривітне містечко, яке скалить зуби з дахів хат на нього. Операторська робота в цій сцені повинна підкреслювати, те що за героями спостерігають крадькома, потай, із-за рогу, побоюючись їх. Командир починає викрикувати: «Агов! Луди добрі! Не хочете дати притулок стомленим солдатам нашої молодої республіки! Ми не їли вже 4 дні! Мене хоч хтось чує?! Що ж ви за люди та такі, усі поховалися, немов слимаки в мушлі! Ми за ваші ж інтереси воюємо, за владу рад, за владу простого народу!». Але село залишається невмолимим, відштовхуючи своєю пронизливою тишею чужинців. Хоч герої й озброєні, але в цій ситуації вони все одно сприймаються жертвами. Водночас, камера повертається до портретної характеристики деяких з солдатів. В об’єктив потрапляє Сава. На його лиці написане дивне почуття дежавю, ніби він був в цьому селі колись давно, в дитинстві. Він щось шепче собі під носа, але нічого не розібрати.
Несподівано на зустріч загону виходить якась фігура в чорному вбранні. Це піп місцевої церкви. Як завжди він одягнений в чорну церковну рясу. В одній руці він тримає Біблію, а в іншій кадило. Розмахуючи пахощами він своїм товстим, розпухлим від дармових харчів тілом повільно прямує до загону більшовиків бормочучи собі під ніс щось. В якийсь момент він зупиняється і російською з дебелим українським акцентом каже: «Поди прочь бесовская сила!! Оставьте православную Русь анчихристы проклятые, здесь люд правоверный живёт и вас он не ждёт! Не сведёте вы народ с праведного пути». Герої зупиняються і мовчки спостерігають за місіонером московського патріархату. Оператор бере найсоковитіші ракурси, більш від доцільні для зйомки револьверної дуелі десь на Дикому заходу. Із сукупності монтажних та операторських прийомів складається враження протиставлення фанатичного у своїй вірі священника та колективу солдатів, заражених бісівською ідеологією. 
Піп починає молитися про себе заплющивши очі. Він боязко ступає на зустріч червоногвардійцям. Він тихо зачитує 22 Псалом синодальної Біблії: «1. Господь – пастырь мой; я ни в чём не буду нуждаться: 2. Он покоит меня на злачных пажитях и водит меня к водам тихим, 3. Подкрепляет душу мою, направляет меня на стези правды имени Своего. 4. Если я пойду и долиною смертной тени, не убоюсь зла, потому что ты со мной; Твой жезл и Твой посох – они успокаивают меня. 5. Ты приготовил предо мною трапезу в виду врагов моих, умастил елеем главу мою; чаша моя преисполнена. 6. Так, благость и милость да…». 
Тільки він наблизиться до комунарів, друг Сави, Іван, дістане новенького маузера з кобури та пустить кулю в обличчя священника. Зуби служителя церкви вилітають крізь його потилицю. Разом з пострілом десь у селі чутний жіночий крик сповнений жаху. Додатковим контрапунктом пострілу стає звук каркання та порхання крилами ворон, котрі здіймаються у повітря з дахів то перелякавшись, то через перспективу поласувати свіженькою дохлятинкою. Кров священника розлилась навколо його вже холодного тіла, контрастуючи на фоні білого снігу. Солдати хапають Івана та вибивають пістолета з його рук, докоряючи йому за те, що той вбив невинну людину. 
Командир – Що ти в біса коїш, йолопе?! Ти, блядь, чув наказ стріляти чи що?!! Ми повинні вести себе чемно, щоб завоювати прихильність цих людей, а не палити навмання!!
Іван – Вам що жаль, якогось там попа? Він представник експлуататорського класу, таких треба ліквідувати на місці, і ніяких питань. Ще може по ньому панахиду справите?!     
Командир про себе – Ну знав же, знав що ти щось таке утнеш, сучий сину! – До солдатів, – Добре, гаразд, пішли звідси. Нічого затримуватись на цьому, в нас не так багато часу. Одним батюшкою менше одним більше, кому яка різниця, правда? Але якщо ти, хоч, ще раз не будеш слухатися командування, я зроблю з тобою, те саме що ти з цим бідолахою. – вказує на труп попа. – Поняв?!
Іван киває головою.  
Сава до цього задумливий та чимось стурбований – Командире, ми можемо піти до церкви, там повинно бути тепло, і щось залишитись з пісної їжі. 
Командир – Так, так, правильно Саво, мерщій до церкви. Зупинимося там та дочекаємось ночі. Стемніє – пустимо в небо сигнальну ракету, можливо якийсь состав забезпечення, що рухається до південного фронту підбере нас.       
Так червоногвардійці без будь-якого спротиву з боку селян, продовжують рух у центр поселення, до церкви. Вони потихеньку підбираються до головного входу в церкву, при цьому операторська зйомка знов ж так побудована, що в глядача з’являється відчуття, нібито хтось спостерігає за головними героями з віконець церкви. Сама ж церква, головна прикраса селища, являє собою ні що інше, як старовинну українську дерев’яну церкву, ще козацьких часів. 
Ремарка автора: На сьогодні подібні церкви занесені у список світової культурної спадщини ЮНЕСКО.        
Але якщо, мати трохи більш поглиблені знання в будові релігійних українських споруд, стане зрозуміло те, що це не первинна будова. Більшість українських дерев’яних церков мають форму тризуба, який підкреслює триєдність бога. Російська ж православна церква переробила їх у синодальній традиції, де в церкви лише одна вежа.                                     
Дійшовши до головного входу, командир наказує жестами двом червоногвардійцям відчинити двері церкви. Двері виявились зачинені зсередини. Два найбільш мовчазних солдата намагаються відперти прохід. Весь цей час камера знімає у горизонтальному положенні в повний зріст, у двомірній перспективі. Поки більшовички пораються з дверми, камера залітає в сусіднє вікно і глядач бачить озброєну до зубів групу солдат, які стоять за кулеметом направленим прямо на двері. Серед них є й донські козаки одягнені в традиційні кавказькі черкески та папахи. З-за дверей чуються слова одного з червоногвардійців: «Ні, ніяк». Командир відповідає: «Прийдеться лізти через вікно». В цю мить солдати всередині церкви відкривають вогонь зі станкового кулемета, саспенс вибухає, камера вилітає через теж вікно в напрямку пострілів. Ми бачмо, як тих двох зовсім зелених комунарів рве на шматки, разом з дверми, черга з автоматичної зброї Стівенса Максима. Командир кричить: «Денікінці!!». Виявилося, що усередині церкви окопались білі. Саві, Івану та командиру доводиться накивати п’ятами звідти, наввипередки з кулями, котрі свистять в них над вухами. Вони біжать у глиб села. З вікон церкви висовується стрілець з гвинтівкою, від перспективи якого ми бачимо ганебну втечу головних героїв. Він підстрілює командира, той падає на холодний сніг, але продовжує повзти. Біляк сподівається використати пораненого, як наживку для Сави. 
Іван, котрий втік дальше за всіх – Полиш його, Саво! Навіщо він тобі здався! Біжи, нумо!
Командир – Ні-ні, С-саво, не слухай його!! Допоможи мені! Я не хочу так помирати! 
Протагоніст все ж таки вирішує врятувати командира взводу. Він кладе його одну руку собі на плечі та підтримує того за спину. За командиром залишається кровавий слід. Білий офіцер збирається завдати вирішальний удар, але в останню секунду відводить дуло та стріляє по землі, зі здивованим обличчям промовляючи: «Сава? Чорт би тебе побрав!» – впізнавши головного героя по його вчинку.
Герої блукають з пораненим командиром, що стікає кров’ю, між сільськими хатинками, в пошуках притулку. Вони все більше заглиблюються у двори села. Іван налякано кричить: «Люди допоможіть!! Тут людина стікає кров’ю! Не залишайте нас на морозі, будь ласка!!» – поки Сава спираючись на тин та тягнучи за собою командира прямує своїм шляхом. В якийсь момент на крик про допомогу Івана відгукується якийсь житель села пострілами з рушниці. Іван пригинається, вкриваючись від пострілів. Чоловік, що стріляв крізь вікно кричить: «Пішли геть, червона нехристь!! Вас в хату пустиш, насильничати та грабувати будете!!». Герої тікають, від неприятелів, тиняючись по подвір’ям, подібно безхатченкам чи волоцюгам. Розбитому стану загону відповідає й камера своєю розбалансованістю. Створюється ефект запаморочення, агонії, страху, втоми. Протагоністи нагадують в цій ситуації, що склалася, головного героя роману Франца Кафки «Замок» – нещасного землеміра К, у пошуках місця де можна було б погрітися взимку, в цьому непривітному, богом забутому місці.        
Сава через силу – За мною, Вань! 
Іван – Куди ти йдеш?!
Сава – Просто допоможи мені, я знаю де заночувати.
Іван – Ти знаєш це село?
Сава – Так, це Тетерівка, я тут народився і виріс. 
Іван – Чого ж ти мовчав?! 
Сава – Не дуже горів бажанням навідуватись до односельчан, але, як бачиш, прийдеться.
Вони прибиваються до однієї старої хатинки, що похилилася. Сава гупає в двері.
Сава – Дядько Вакула! Дядько Вакула!
Вакула – Хто там, чорт забирай?!
Сава – Це я, Сава? 
Вакула – Хто? Який Сава?
Сава – Ну це ж я, дядьку Вакула, син пана Свирида Опанасовича Дмитренка!! 
Іван з подивом дивиться на Саву.
Вакула – А! Саво, це ти?! 
Сава – Так, відчиняйте швидше, тут холод собачий стоїть, а ви нас за порогом тримаєте. 
Вакула – О боженьки, зараз, зараз, відчиняю, синку! 
Хазяїн хати відкриває двері і впускає солдатів. 
Сава – Я тут не один до вас. Знайомтесь, це мій товариш – Іван, та командир нашого взводу.
Вакула підстаркуватий дід, з трохи сутулою спиною від тяжкої праці, та зморшкуватим обличчям. 
Вакула – Проходьте, проходьте… Як мені не прийняти сина мого пана та його друзів? – До дружини, – Мотря, накривай на стіл, в нас гості! 
Іван тримаючи командира, який без свідомості – Куди мені цього покласти? Він кров’ю вже стік, як прирізане порося. 
Вакула – Сюди його, до пічки, йому там тепліше буде, скоріш одужає. 
Іван кладе вмираючого командира біля дров. 
Іван – Є чимось його перев’язати? 
Вакула – Зараз. 
Старий побіг за рушником на кухню до дружини. 
Іван шепотом до Сави – Ти не казав, що з дворянського роду. 
Сава – Я й не дворянин, мій батько землевласник.
Іван шепотом – Простіше кажучи буржуй…
Тут їх відриває від напруженої розмови Вакула, що повернуся з рушником. 
Вакула – Ось, перев’яжіть йому рану, і покладіть його зручніше, бога ради, що ж ви робите, а…
Вакула та Іван поправляють командира, притуляючи його спиною до пічки та перев’язуючи кульове поранення.   
Мотря – Вечеря вже готова!
Літня дружина Вакули виносить дерев’яні тарілки з якоюсь кашею і розкладає дерев’яні ложки на стіл. 
Мотря – Сідайте за стіл хлопчики, поки все тепленьке.
Іван та Сава сідають за стіл з однієї сторони, хазяї хати з іншої, щоб розпитати. Освітлення в сцені нагадує епізод з класичного фільму Леоніда Осики «Камінний хрест», зі стратою злодія (Брондукова) ґаздами. 
Мотря тепло – Саво, я це дивлюся, ні як не можу намилуватись, що ти вже такий красень виріс. Вже дорослий став, а я тебе пам’ятаю, ще зовсім дитинкою, коли в вас з батьком кухаркою робила.
Сава жуючи – Як він там сам?
Літнє подружжя переглядається, хоче щось сказати тяжке, але зупиняється на півслові. 
Вакула переводить тему – Ви, оце хлопці – в шинелях з гвинтівками, за яку владу воювати пішли? 
Сава жуючи – За червону, нашу – робітничо-селянську владу, владу народу.
Мотря – Та ми вже хоч під чортом згодні, аби жити спокійно дали…
Вакула до дружини – Мовчи стара, це «політіка», діло учьоне, не твого хлопського розуму діло. 
Мотря – Ой, знайшовся «учьоний», мені тут! 
Вакула – Так ви проти кого службу несете?
Іван – Проти панів та буржуїв. Земля – селянам, заводи – робітникам, а гнобителям – по кулі в лоба.  
Мотря – І правильно! Я теж так думаю. В тих землі – хоч греблю гати, а нам й жодної, хоча б самої найменшої десятинки нема.   
Вакула з зацікавленням слухаючи хлопців – Мовчи я тобі кажу, мовчи бабо. 
Тут озивається командир. Він приходить потроху до тями, бормочучи імена своєї дружини та синочка. Всі озираються, перебиті командиром, а потім повертаються до розмови. 
Сава – Так, що тут трапилося, кажіть, ну ж бо, не тягніть кота за хвіст? Чому у вас в церкві біляки засіли з кулеметами, що з моїм батьком, з садибою?
Вакула спочатку мнеться – Ох лихо мені, лишенько. Хай мене господь-бог покарає, якщо збрешу ненароком...
Сава злісно – Та кажи вже! 
Вакула – Як говорив мій покійний батько, царство йому небесне, ця земля кров’ю полита, та й кров’ю здобута, тому інакше як кров’ю вона не підкориться. Спочатку прийшли ваші – червоні, батька твого вбили, та й на задньому дворі садиби закопали, навіть хреста не вмостили. Маєток розграбували, все винесли, я вон що зміг, те зберіг, – вказує на відірвану кришку від фортепіано. – Потім, прискакали ці – розбишаки махновські, коней міняти. Мені своїх кляч позалишали, а ваших панських, здорових, за якими я стільки років доглядав, погнали. Ми кляч зарізали, та на зиму з’їли. А ось тепер білі прийшли з козаками, «За єдіную і недєлімую Расію» воювать. Вони до нашого нового попа, котрого з Києва прислали, в церкву прибились, але й не соромляться до інших по оселям підживатись, тому ви ото вночі далеко від хати не ходіть, а то спіймають та на місці до смерті залупцюють. 
Сава сидить з налитими сльозами очима, та зжатими від злості кулаками, та слухає, поки дід Вакула розповідає. Але коли той скінчає, Сава вдаряє по столу та зривається з місця відвертаючись, взнавши про смерть батька. 
Вакула у спину Саві – Я твого батька попереджав, щоб він в нас сховався, коли червоні прийшли, але він мене не послухався. Казав, що буде до останнього майно охоронять.
Сава отямившись від новин – Ну й чорт зі старим! Сам винуват в тому, що сталося! Віддав би все даром, без бою, жив залишився б. А так… Я якось й сам з усім цим впораюсь, вже не маленький. Йдіть спати дядько Вакула, а ми з Іваном постоємо вартовими на чатах. 
Монтажний перехід перекидає погляд глядача до Сави, що запускає сигнальну ракету з пістолета, який до цього можна було побачити у кобурі на шинелі командира, у повітря, в сторону залізниці. Світло від неї розсікає небо і озаряє все село. Сава повертається на ганок хати, де стоїть Іван, щоб поточити з ним трохи ляси. 
Іван – Як ти?
Сава – Да все гаразд. Просто тоді не стримався… Здавалося б, коли взнаєш про смерть близької людини, повинні йти сльози з очей. А в мене… Жодного словечка з язика не зняти… 
Іван – Ти любив свого старого?
Сава – Звісно любив, як будь-яка дитина любить свого батька. Він – все що в нас залишилося після смерті матері та діда. 
Іван – «Нас» – це в кого? 
Сава – Нас зі старшим братом, Гордієм. <пауза> Батько завжди його бачим спадкоємцем, не мене. Його первенець, батьківська гордість. А я так, його залишкове сім’я в посліді моєї матері. 
Іван – Ревнуєш батьківську любов?
Сава – Ти ще й питаєш. Свирид Опанасович свого першого синочка в кадетське училище в самому Києві «опредєлив», щоб той честь сімейства відстоював, був взірцем. На другого синочка такої вдачі не вистачило… Та й кволий він якийсь був, хворів частенько… Нехай в Харків відправляється, міщанську науку в інституті мурижити, либонь й якийсь з нього канцеляристик для земського суду вийде…
Іван криво всміхаючись – Хм… Скільки тебе знаю, ти ніколи про це не розказував, навіть за чаркою, у тому генделику. 
Сава – Можеш про щось розповіси, якусь байку там, я не знаю, щоб відволіктись на хвилинку. 
Іван насолоджуючись розповіддю – Ага, ну, є тут одна… Чув якось в році так 16-му чи то 17-му, вже й не згадаю, від однієї хвойди-жидівки в харківському домі тєрпімості, таку «гісторію». В одному селі, на Сумщині, перед відправкою на війну з німцями обвінчався парубок молодий із сільською красунею. Вони так гарно виглядали разом, немов букет перших березняних квіточок. Вона була струнка, ніжна, тендітна. А шкіра яка – ммм… біленька, як пір’ячко лебедине. І характером була спокійна, тихенька, слухняна, словом не невістка, а янголя. Жених її своїм «пташеням» кликав, легенько притискаючи грудьми до себе. Після ж першої шлюбної ночі разом, жених відправився на фронт, давши клятву про те, що обов’язково повернеться. Вона ж у відповідь – що попри все буде його дожидатись. Ох, як романтічно… Через два рочки, – ну так, виходить це вона мені в 17 розповідала, коли мені вже 19-й минав, – наш солдатик повертається до рідного дому з війни і що він там бачить? В ліжку з його коханим «пташеням» лежить якесь хлоп’я років не старше 14, малолітній любовничок. Й ще так знахабніло солодко дрихне на його стороні постілі, обнімаючи його дружину своїми білими ручицями. Його в цю мить така лють взяла, що він як вхопив малого коханця за ногу, й як розмахнувся ним, що від маленької макітри того гівнюка лише червона пляма на пів стіни залишилась!! – Спочатку, а потім стихає. – Цей байстрюк навіть взвизгунти не встиг. Лише дружина прокинулась і збожеволіла від побаченого. Тоді чоловік взяв і її за шию та… зламав її… своїми задубілими від риття окопів руками. А після цього й сам зарізався з горя. Ось така «гісторія», як тобі, правда чудова?
Сава зловісно сміючись – Непогано, непогано… Шакспір прям. Я щоправда коли ти її описував вже думав, мені прийдеться портки міняти, – сміється. 
Іван сміючись – Треба було цю «гісторію» нашому командиру розповісти, щоб він не плекав такої великої надії на повернення до своєї жалмєрки!  
Хлопці цинічно сміються. Потім вони затихають видихаючи. 
Сава – Ваню, тобі можна задати одне питання? 
Іван – Валяй. 
Сава – Навіщо ти вбив того попа? Тільки чесно?
Іван – Чесно так чесно. Та просто. Захотів і вбив. Це ж не важко, забирати в людини життя. Все одно ніхто про це не взнає. Уся ж справа в тому, що хтось тебе засудить, покарає… а тут… До того ж, хто буде жалітись на скорочення попівського поголів’я?  
Сава задумливо – Так, певно ти маєш рацію. Я піду здрімну, хоча б годинки зо дві. 
Головний герой заходить в сіни будинку і вмощується там у куточку, немов якась домашня тварина, для сну. Поряд з головним героєм, по ту сторону стіни, через вікно видний Іван, що стоїть на ганку. Світло від полум’я печі падає на обличчя протагоніста створюючи гру тіні та світла.   
Іван говорячи до свого товариша через віконце – Знаєш, я оце думав над тими словами командира…
Сава накриваючись шинеллю й засинаючи – І що?..
Іван – Все-таки люблю я цю війну, ну в сенсі громадянську. Люблю цю анархію, люблю нестримну волю, незалежність від усього на цьому світі.  Воював і воював би так. Все одно краще за учобу в Харькові та роботу, якимось чинушою. Міщанська це робота, не таких вільних душею людей, як ми з тобою. 
Камера поступово по ходу розмірковувань Івана приближається до обличчя Сави, котрий поринає у сон. 
Іван – А тут тобі, на війні з буржуями, ніякого «начальства», ніхто не «авторітєт», взагалі ніхто! Ти сам собі і обвинувач, і суддя, і кат. Люблю почувати себе володарем чиєїсь долі, як з тим батюшкою. Паном над життям людським, коли можеш відібрати його кожної хвилини. Судити, жаліти й карати. Споглядати передсмертні судороги, любуватись струмками гарячої крові, слухати передсмертний стогін і гарчання. Все таки в чудові часи ми живемо з тобою Саво, в чудові часи… Не життя, а суцільна РОМАНТІКА, Саво… романтіка, я кажу тобі, романтіка…
Все занурюється у пітьму, і гаряча революційна риторика розчиняється у шумі спогадів Сави. 
Глядач опиняється в якійсь старій бідненькій хаті, ми бачимо маленького хлопчика одягненого в класичний костюм за старою модою. По ньому видно, що одежа не зовсім відповідає його розміру. Дитя виглядає якось неприродньо в цьому незвичному для нього вбранні, надто заможно, надто скуто. Сорочечка, піджачок, штанці невипрасувані. Здається, що костюм дістали в останній момент, чи він дуже довго лежав у шухляді й в знак якоїсь значущої події був одягнений на дитину. З-за кадру виходить батько хлопчика і починає допомагати тому застібати запонки, піджак. Батько теж одягнений в костюм. Вони до чогось готуються. У глядача виникає питання, якщо дітьми займається батько, куди ділась мати?
Батько – Саво, ну що це таке…Ти що не вмієш ґудзики застібати, увесь розхристаний. 
Сава-маленький – Ні, тату, мені так легше. Костюм так давить…
Батько нервуючи – Не вередуй, аби ти знав чого мені коштувало дістати таке красиве вбрання для вас з братиком. 
Сава-маленький понуро – Гаразд, тату…
Батько – Ви повинні виглядати гарно, і поводити себе чемно, ви ж Дмитренки. Щоб матуся на небесах пишалася вами. 
З цього діалогу стає зрозуміло, що Сава і Гордій втратили мати, а Свирид Опанасович – дружину. Із цього випливає, що те до чого вони готуються, це радше за все похорони померлої. По батьку помітно, як він переймається за своїх дітей, і водночас не знає з якого боку до них підійти. Він не звик за ними доглядати, цим завжди займалася дружина, а він не приділяв їм уваги. Тому костюми на дітях виглядають так не охайно, та й він сам за собою не може прослідкувати. 
Сава – Тату, а хто ми?
Батько – Що ти кажеш синку? 
Сава – Хто ми такі? 
Батько – Хм… Ну що ти таке питаєш, ми – люди. 
Сава – Ні татку, ми хто – руські?
Батько здивовано – Та ні, руські – це не ми, руські це там, за Курськом. 
Сава – А хто ми тоді – ляхи? 
Батько – Боже змилуй, які ж ми ляхи? Ляхи за Збручем живуть.
Сава – Так хто ми, якого ми роду?
Батько вагаючись – Ми синку… християни. 
В хату вбігає хлопчик на декілька рочків старший за Саву і каже – Батьку, дяк сказав, що все готове. 
Батько до Гордія – Гаразд.               
Батько до Сави – Ну що, пішли. 
Сім’я, що складається з 3 чоловіків виходить з бідненької, занедбаної хатинки на вулицю. По будівлі видно, як після смерті дружини погіршилися справи Свирида по господарству. Вони всі втрьох йдуть за Гордієм до відкритої труни де лежить в чорному вбранні тіло матері. Починають бути чутні розмови та шепіт селян, котрі зібралися на поминки оплакуючи померлу. Вони встали кругом перед труною, оточивши її. Герої входять в цей круг. Селяни по одному підходять до батька сімейства та тихенько проговорюють слова жалю та співчуття: «Така молода, а вже на той світ… Яка жаль… Вона така красива була останні дні, така красива… Горе, таке горе… А дітки такі маленькі залишилися… Що ж зі Свиридом та синами буде, ой лишенько, ой лишенько… Царство небесне… За що ж їх бог карає… Спочатку старий Опанас, тепер Катруся… Чим же вони перед всевишнім завинили…». У матері на очах лежать великі монети, царські срібники з профілем Миколи ІІ на одній стороні й двоголовим орлом на іншій. Ця сцена зі статичною камерою та загальним планом натовпу, що прощається з померлою оплакуючи її, триває виснажливо довго, з усіма ритуальними деталями, поки батько разом з ще декількома чоловіками не підіймають домовину та вносять її в ту саму церкву в центрі селища, для відспівування покійниці. Натовп заходить у священну будівлю. Посередині залу кладуть труну з відкритим верхом. Починається процесія проводжання матері Сави та Гордія в останню путь. Старий священник, той який був тут до вбитого Іваном у сучасності, розпочинає читати молитви. В цей час, камера розглядає іконостас у церкві та її внутрішності. Періодично в кадр потрапляють обличчя вірян зі свічками в руках, які присутні на відспівуванні. Все відбувається відповідно до традиційного ритуалу відспівування новоприбулої покійниці. В якийсь момент камера зупиняється на Саві та Гордію, що тримають запалені свічки в руках. Гордій, як старший брат, трохи вищій за ще малого Саву. Поки священник веде панахиду по їх матері, хлопчики шепотом перемовляються.
Гордій тихенько – Саво…
Сава не чує. Він, як наївне мале дитя, стоїть, зачарований загравою іконостаса та вбранням стелі церкви. Хоч вона і дерев’яна, але за розміром велика, та має високі стелі. Іконостас достатньо багатий, по ньому видно, що він зберігся ще з давніх-давен, приблизно так 17 сторіччя. Сама ж церква виглядає інакше. Ще в цьому (1905) році в церкви є ті дві вежі по боках, котрі надавали храму віри вигляду тризуба. Синодальна уніфікація під виглядом реконструкції, ще не торкнулася її в цьому часі.    
Гордій – Саво…
Сава шепотом – Що?..
Гордій – Куди ти дивишся?  
Сава – На образа…
Гордій – Тобі про них дід розповідав?..
Сава – Ні…
Гордій – Він мені колись казав, що нашу церкву козаки збудували, ще в давнину… На трофеї здобуті в кримському поході. А образа змальовані з них самих, з сотників, з братчиків, з курінних. З наших предків.
Сава – Во чого вони такі грізні…  
Ікони й справді виглядають лячно, їх вирази обличчя немов змушують до каяття парафіянина. 
Розмову хлопчиків чує батько, який стоїть позаду. Він дає потиличника Саві та Гордію, щоб не розмовляли під час панахиди. 
Далі, священицька частина закінчується і натовп зі свічками в руках читає «отче наш». Потім кожний підходить до померлої та цілує її. Черга доходить до синів новопреставленої. Кожний з них підходить і цілує чоло матері. За цим, труну знов накривають і проносячи від вівтаря, через наву, до бабинця. Її починають виносити з церкви. 
Священник з довжелезною бородою та доброзичливою посмішкою на обличчі підходить до Сави й каже – Всі ми там будемо, синку. Бог дав, бог забрав… І я колись зустрінусь із всевишнім. Але я був би радий, якби в той час вже ти був би на моєму місці, Саво.
В цей момент, коли домовина вже покинула святий храм чутний крик та обурений гомін натовпу. Сава біжить до виходу. Священник намагався його втримати за руку, але хлопчик вирвався. 
Священик – Саво, ти куди?..
Сава вибігає з похмурої, замкненої, задушливої церкви на свіже повітря, на вулицю під небом, котре сліпить очі. Камера приймає вигляд зйомки від першого обличчя. Хлопчик спочатку не може зрозуміти, що тут трапилося, чому натовп збуджений. Потім він бачить, він бачить, що труну впустили з рук на сходах. Дерев’яна домовина завалилась на бік і з її верхньої частини відпала кришка гробу. З труни випало тіло померлої. Її волосся розтріпалося, шия зігнулася під неприроднім кутом, немов зламалася, а відкриті очі застигли в макабричному погляді небуття. Срібні монети лежать поряд, відблискуючи в чорній багнюці. Сава з німим жахом дивиться на знесакралізоване, спаплюжене, покинуте, холодне, не живе, не прикрашене лице смерті, виражене в тілі його матері. Шум в голові героя наростає і тут несподівано лунає гучний залізничний гудок, котрий і обриває цей кошмар, замішаний на дитячій травмі. Чутний голос Івана, що проступає крізь сон, немов промені сонця крізь тьмяний серпанок.   
Іван – Саво, Саво, прокидайся, піднімай свою ліниву дупу бовдуре…
Сава різко прокидаючись із наляканим виразом червоних очей – А? Що трапилося? 
Іван заходившись – Диви, є дві новини… 
Сава – Ну?
Іван – Одна хороша…
Сава підводячись на ноги – Так починай з неї. 
Іван – Там поїзд. 
Сава – Який поїзд? 
Іван – Наш, червоний, із зіркою попереду. Вони побачили наш сигнал, побачили і зупинилися біля Тетерівки. 
Сава – Нумо пішли, треба… Завжди, а де командир? 
Іван – Ах… це вже друга, не добра новина. 
Сава – Як він? 
Іван – Дядько Вакула сказав, що закопає його позаду будинку. 
Сава видихаючи – Добре, гаразд, пішли до твого поїзда, треба більше думати про живих, ніж про мертвих. 
Герої виходять з хати і йдуть у напрямку залізничної колії, через яку вони перебиралися заходячи у село. Вони крокують по кучугурам, що вкриті тонкою льодовою кірочкою, кожного разу провалюючись своїми чоботами під лід, що вповільнює їх рух. Сава в якийсь момент озирається і віддалено бачить, на середньому плані, як Дядько Вакула викопує могилу для командира.  
Сава – Правильно, відспівувати ж нікому. 
Іван – Да годі тобі, я думаю він й сам не згодився б, аби його попи хоронили, він в нас ідейний був. 
Сава – Знаєш, коли людина помирає вона за що завгодно чіплятися буде, щоб хоча б найменший промінець надії на вічне життя й вічну душу в царстві небесному був. 
Іван – І то вірно, справжню революцію, так би мовити, революцію в дії роблять такі люди, з хрестиком на грудах і партбілетом в кармані, старої закалки…
Сава – Ах… Ти все про своє…
Невідомий грубий чоловічий голос – Стоять, стрілять будуть!!
Камера прямує по горизонталі. Герої підіймають голови, які вони опустили, щоб не випалювало очей сонце. Сонце світить їм в обличчя і вони закривають його долонями. Перед ними стоїть троє озброєних чоловіків у більшовицькій формі. Один посередині – найвищій, кремезний велетень 2 метри заввишки, з гвинтівкою за плечем. По обидва боки ватажка стоять з гвинтівками направленими в бік героїв нижчі за ростом солдати. 
Сава – Не стріляйте, ми свої!
Велетень в затертій шинелі – Какі свої? Тут своїх багацько, і кожний по своєму свій. 
Сава тихо на вухо Івану – О, земляк.
Іван – Червоні, за народну республіку рад!
Озброєні люди наближаються до героїв. Тепер ми можемо чіткіше їх розгледіти. Той що високий має зовнішність кубанського козака. Це видає в ньому військовий картуз на голові, випещений нижній одяг під шинеллю та довгі пишні вуса, як тоді любили носити чоловіки. Ті що націлили свої гвинтівки на Саву та Івана, мають типову азійську зовнішність, круглі обличчя, низький ріст і брудний, неохайний одяг. Якщо кубанець – 2 м, Сава та Іван 1,80, то ці вилупки ледве дотягують до 1,70. Скоріш за все – це китайці, котрих так любили брати у свої ряди більшовики. 
Кубанець – Це ви випускали в небо ракету в ночі?   
Сава – Так, так це ми були.
Кубанець до китайців – Опустіть зброю. – Звертається до протагоністів, – Я –старшина Ілля Бунчук, пройдіть за мною, вас хоче бачити комісар Фаусманн. 
Герої прямують до складу броне-потяга з емблематичною червовою зіркою на лобі. Видно, як солдати РСЧА розвантажують вагони доверху набиті набоями, припасами, медикаментами, снарядами та виносять пересувні артилерійські установки. Паровозна труба димить немов жерло якогось вулкана, випускаючи в повітря довгу чорну хмару кіптю, котру видно здалеку. Залізне чудовисько схоже на китайського дракона видає грізні металеві, машинні звуки, неначе гарчить. Чутно, як гуде паровий котел, і з кожним викидом наступної порції чорних клубів у повітря, паротяг оглушно свистить, що змішується зі звуками скреготу металу та його стогоном. Вагони обтягнуті червоними прапорами та стрічками з написами революційних гасел. Одразу в голові виникає асоціації з відомою композицією Григорія Свиридова «Время, вперёд!». Всі солдати червоної армії при всій своїй озброєності мають замурзані мармизи, а одяг радше нагадує вбрання якихось волоцюг. Видно, що їх набирали із соціальних низів та ренегатів інших політичних сил.
Іван, котрий бачить цю картину питає в Бунчука – Хто всі ці люди, що з вами?  
Бунчук – Латиші, чернігівці, маньчжури, рускіє з Курська, казанські татари, декілька козаків з Кубані, як я? Багато хто виявив желання долучитися до нашого походу проти гнобителів. А ви ким будете? 
Сава – Ми студенти з Харькова, від харьковского окружного воєнкомата, нас прикріпили до 7 стрілецької дивізії, 14 армії. Ми заблукали і нашу роту пошматували гайдамаки, а потім денікінці вбили нашого командира взводу, залишилися лише ми вдвох. 
Бунчук – В бога-душу мать! Кого вони тільки не набирають? Тепер зрозуміло, чого вас так роздерли, як цуценят…
Тут камера звертає увагу на персону в чорній шкіряній куртці, з картузом на голові, котрий вінчає червона зірка, та в шкіряних рукавицях з розтрубами. Фігура спускається по сходах паротяга. 
Бунчук – Це комісар Фаусманн. Вчоний мужик, 14 мов знає. Кажуть він особисто був знайомий не лише з Щорсом, але й з самим Троцкім. 
Іван тихо – Нічого собі. 
Фаусманн зовнішньо виглядає, як еталонний червоний комісар-кат, з нотками злої фаустівської геніальності в рисах обличчя. Охайно підстрижена борідка та короткі вуса видають в ньому помітного знавця марксистсько-енгільсовської злої науки. Пенсне низько посаджене на очі – очевидна ознака інтелектуалізму та самозакоханого інтелігенства. Картуз приховує під собою широкий лоб і білу лисину, за якими ховається холодний розум разом з раціоналістичним садизмом. Усі довколишні вояки звертають увагу на свого керівника і лідера.
Бунчук – Нашого полку прібило, товаришу комісаре! 
Фаусманн – І кого ж ти на цей раз мені приволік, Бунчуче?
Іван – Рядові червоноармійці, товаришу комісаре, Сава Дмитренко та Іван Свашенко перед вами. 
Фаусманн – Інсургенти значить… Я так розумію, це ваша сигнальна ракета запущена в ночі пригорнула нашу увагу на шляху до Південного фронту, куди ми прямували, на бій з недобитками білих інтервентів. 
Іван – Так точно. 
Фаусманн – Добре, нам все одно рано чи пізно знадобилося б десь зупинитися і поповнити запаси продовольства. 
Після цих слів він хутко дивиться на кишеньковий годинник і говорить до всіх.
Фаусманн – Обращаюсь ко всем революционным трудящимся Красной рабоче-крестьянской армии. Приказ – зачистить близлежащий населённый пункт на предмет стратегически необходимого продовольствия в течении следующего часа, в соответствии с протоколами продразвёрстки. Все крестьяне, что будут оказывать сопротивление экспроприации излишков пищевых продуктов на благо революции, приравниваются к контрреволюционным элементам и подлежат немедленной расправе. Приказ ясен?!
Багатоголосий хор солдатів-мародерів, задоволено вигукує – Так точно, товаріщ комісар!
Натовп мерщій кидає ящики з боєприпасами та зброєю, та рветься до села, щоб прийнятися за свою улюблену справу – грабунок мирного населення.
Фаусманн окремо до Бунчука та Сави – У вас буде окреме завдання. Знайдіть місце для організації пункту збору продовольства та польового штабу. За роботу! 
Всі головні дієві особи вже збираються йти, але комісар зупиняє Івана, легенько хлопаючи по плечу. 
Фаусманн відмахується кистю руки – Ви йдіть, а цього героя-інсургента залиште мені. Є про що з ним ще переговорити, нехай розкаже про місцеву обстановку докладніше. 
Так Іван схиливши голову залишається з Фаусманном і купкою солдатів-машиністів, що продовжує розвантажувати вагони.
Сава, Бунчук та двоє китайців направляються назад в село. Вже в селищі чутні крики людей та постріли знахабнілої від санкції на цілеспрямоване мародерство харчів солдатні. Сава веде трійцю червоноармійців в середину села, збиваючись з ніг через високі кучугури скрижанілого снігу.  
Сава наївно – Дивись земляк, тут була десь хата з якої по нас стріляли, коли ми з Ванею несли пораненого командира. Ось, оце вона! – вказує рукою на хату з вікна якої по героям били з рушниці, коли ті накивали п’ятами від церкви. 
Бунчук – Какой я тобі «земляк», слиш хохол? 
Сава – Не второпав, ти ж з Кубані? Ти ж наш, товаришу.  
Бунчук – Слухай мене сюди свинопас, я вольний козак, а не якийсь там «учьоний хахол» з Харькова, понял? 
Сава – Не розумію, так наш рід від козаків ведеться, мені завше так предки казали. 
Бунчук – А я кажу тобі, що козаки від козаків ведуться. 
Сава – На Кубані ж українці, такі ж як і ми тут.
Бунчук – Та ба, який смішний! Ви хіба що бичкам хвости крутити здатні, а не шашкою в полі махати.      
Китайці, хоч і не вміють розмовляти українською, але огидно, тихенько посміються з Сави розуміючи про що йде мова. 
Сава – Але ж це ти зі мною однією мовою – українською балачкою, розмовляєш, та й революція всіх нас зрівняла... 
Бунчук озлившись – Да пішов ти, дурний хохол! 
Кремезний кубанець хапає Саву за лацкани шинелі й штовхає в сніг, поки трійця новоприбулих більшовиків крокує вказаним Савою маршрутом.
Бунчук обертаючись назад – Не підлещуйся до мене, зрозумів, в родичі набивається, панібратствувати здумав…
Сава зводиться на ноги, обтрушується від снігу і йде до решти, котра вже стоїть на ґанку хати, котру вони збиралися брати. 
Бунчук гупає волохатим кулаком по стрим дерев’яним дверям – Відчиняйте, червона робітничо селянська армія. 
Дід зі зневагою – Хто?
Бунчук – Робітничо селянська армія, відчиняйте двері!
Дід – Хто, ще раз, я погано чую? 
Бунчук – Ясно.
Червоноармійці заходять в оселю, попереду Бунчук. Їх зустрічає дід з рушницею, дуло якої направлено козаку під ніс. В кутку стоїть чорнява дівчина у сорочці, на вигляд років 20.  
Бунчук – Спокійно. 
Дід Мирон зводить курок двостволки – Якого біса ви сюди приперлися, га?
Бунчук – Заспокойся старий. 
Дівчина – Полиште нас, не чиніть злочину перед ликом божим!
Вона каже це вказуючи на ікону, що висить у кутку, завішена рушниками. 
Мирон – Я своє майно вам не віддам, я он скільки років горбатися заради нього, служив, наживав, щоб ось такі собаки нехрещені свої порядки наводили в моїй хаті? Нечисть! 
Дід вже від люті збирається натискати на гачок, але кубанець однією рукою вчасно хапається за рушницю в його зморшкуватих, побитих, вкритих мозолями руках, в результаті чого постріл влучає в стелю. Дівчина, ймовірно дочка Мирона, лякається та верещить. Бунчук б’є корпусом рушниці діда по носу і той падає немічний на підлогу. 
Бунчук про рушницю – Я потримаю це при собі, добре, щоб більше не було таких випадів.
Дід Мирон – Старий став, зовсім хватку втратив. 
Дівчина – Не бийте його, він стара людина!
Всі інші заходять у житло місцевих, прикрашене в традиційному українському стилі. Виділяється хіба що самовар, котрий стоїть на столі. Він здається зайвим та надто вишуканим для цього помешкання. Сава в першу чергу звертає на його блискучу мідну поверхню свою увагу. В іншому кутку від печі, поряд з двома вікнами висить дитяча люлька, що нам говорить про те, що в будинку є чи була нещодавно мала дитина. 
Мирон бачить Саву й впізнає його – Сава? Ах ти ж сучий син! 
Сава – Мирон Семенович?
Бунчук до Сави – Тримай його на мушці, хлопче.
Бунчук обходить приміщення, китайці ж перегортають усе догори дриґом при цьому активно між собою на своїй тарабарщині перегукуючись. 
Бунчук розгулює по оселі шукаючи щось – Ваше житло експроприірується разом з усім майном на благо революції. Вам дозволяється зібрати найнеобхідніші речі й добровільно покинути його, негайно!
Мирон – Червоні падлюки! Я шість років життя, свого молодого, царю і отєчіству присвятив, на турка ходив в 78 в Болгарщину. Від царя от медаль получив, а тепер шо? Свої ж і по крові, і по вірі православній, грабують, насіліє учиняють!   
Бунчук – Закрий пащеку, вєтеран! Знаю я вас, прийшли білі ви в ладоші хлопаєте, з короваєм і рушниками їх зустрічаєте, а як наші – чорта з два чимось навіть поділитесь.
Сава цілиться гвинтівкою в Мирона Семеновича.     
Мирон до протагоніста – А ти, чортеня? Не дарма твого батька… <стримується>. Анчихристи, тьфу! В бога не вірующі, а хрещені.
Дівчина – Не робіть йому лиха!
Сава – Що ти кажеш за мого батька? 
Мирон бідкається – За що ж мені таке. Правильно в Іоанна сказано: «Діти остання година! А що чули були, що анчихрист іде, а тепер з'явилось багато анчихристів… Із нас вони вийшли, та до нас не належали».
Дівчина – Не чіпайте мене! Відчепіться! 
Китайці підібралися до дівчини в кутку і стали мацати її своїми брудними від сажі малими ручицями.  
Мирон – Не троньте її! Це моя донька, сучі виродки! Ганно, Ганно!
Китаєць хтиво – Хороший девка, нада брать-с! – сміється. 
Дурні вузькоокі потвори хапають дівчину під руку і відтягують в сусідню кімнату за дверми. Бунчук же нарешті знаходить під хустинкою те, за чим він сюди вдерся – великий пузир з самогоном. Він дістає старі ліплені чарки, відкупорює пляшку й наливає собі зі словами: «Ось, знайшов тебе любчику, нарешті» – випиваючи пожадливо й хижо. 
Сава ж який бачить, як на його очах азійські заброди збираються вчинити неприпустиме з дівчиною, прибирає дуло від обличчя її батька і прямує за маньчжурами. Його окликає Бунчук з горілкою в руці: «Ти куди, блядь?!». Входячи в сусідню кімнату герой бачить Ганну на підлозі, котру тримає за руки один з вузькооких. На грудях в неї розірвана сорочка. Вона кричить та пручається. Другий китаєць, який вже розстібнув ремінь на подертих штанях збирається прийнятися за свою брудну справу. Сава замахується прикладом гвинтівки на ґвалтівника, але сволота зі словами: «Она наша!» – вириває з рук Сави гвинтівку і вже його б’є по обличчю. Герой падає долілиць. Брудний маньчжур збирається проломити протагоністу потилицю ударом прикладу, але в приміщення запирається ще й п’яний Бунчук. Він робить постріл у стелю, зупиняючи ґвалтівника від вбивства такого ж червоноармійця, як і він. Трохи оглянувши ситуацію з оголеною дівчиною на підлозі, китайцем, що тримав її, з піднятими до гори руками, та Савою за декілька секунд від смерті, козак каже ґвалтівнику: «В тебе матня висить, підбери й заправ». Китаєць слухняно опускає погляд на приспущені штани й в цей момент Бунчук дістає маузера і від стегна прострілює скроню злочинцю, котрий відволікся. Труп падає на землю, немов мішок з картоплею. Дівчина знов лякається і відповзає в куток, в шоці від того, що з нею хотіли зробити вузькоокі. 
Бунчук задоволено – Не промазав, непогано. – Вказує живому співучаснику злочину маузером на труп його поплічника, – Бєрі, свого товаріща за ноги і тягни на вулицю, будеш копати йому могилу. Іщь мені здумали, бабу насильничати прямо при старшині! 
Китаєць бере тіло застріленого ґвалтівника, з перекошеним від болю писком і тягне того до дверей на вихід. Бунчук ще й дає йому копняка зі словами: «Пшов! Так і знав, що вас жовтошкірих уйобків неззя з собою брати, ви тільки окопи й траншеї рити вмієте, пиздота!».  
Кубанець зникає разом з китайцями у прорізі дверей. Сава все ще з кров’ю з носу сидить на підлозі. Він підіймається і підходить до Ганни присідаючи до неї, щоб ту заспокоїти. Дівчина лякається хлопця, закриваючи рваною сорочкою свої груди, над якими вчинили наругу огидні маньчжури. На зап’ястях залишилися синці. 
Сава – Тихіше, тихіше…
Дівчина, щось шепче собі під носа, на кшталт: «Знову, знову, і знову це…».
Сава – Ганно, Ганнусь, ти хіба мене не пам’ятаєш? Це ж я – Сава Дмитренко. Ми з тобою в дитинстві гралися, бігали по двору твого батька, коли ви ще в старій хаті жили, на іншому кінці села. 
Дівчина киває головою на знак згоди, але в її очах досі стоїть жах.
Сава – Слухай, а пам’ятаєш, як ми з тобою черешні їли, такі соковиті, в бабці Параски, коли малими дітьми були. А потім вона ще нас ганяла по всьому городу за це із сапкою. 
Ганна починає посміхатися крізь сльози і страх відступає від неї. 
Сава – Бачиш, все добре, все гаразд, тебе більше ніхто не скривдить, обіцяю. 
Ганна обіймає Саву та видихає, хоч і чутно як тремтить її подих, як калатає серце. 
Сава – Добре, добре, все буде гаразд. 
Герої розлучаються з обіймів. 
Ганна – Де ти був, Саво, увесь цей час, куди ти пропав?
Сава – Вчився, отримував науку в Харькові, там і жив, до поки…  
Ганна – Чому ти з ними, чому ти з цими покидьками прийшов до нас? Вони зовсім чужі нам, не шанують ні нашого бога, ні наших звичаїв, поводять себе як звірі, ні, навіть гірше – ізувери. 
Сава – Це мій вибір, Ганнусь, мій вибір бути з ними, тобі не зрозуміти цього. 
Ганна – Але чому? Навіщо? Хіба ти не бачиш, що вони творять, як поводяться, вони вже зараз готові гризти горлянки один одному? 
Сава – Так треба. Я мушу…
Ганна – Хочеш мусити. 
Сава гарячкувато – Хто хоче мусити, хто хоче мусити?.. Дивись, все що я можу зробити зараз – це врятувати, уберегти тебе...
Ганна – А як же батько?
Сава – Він підписав собі вирок, коли сказав, що є ветераном. Я тут безсилий. Ніхто ж не тягнув його за язика. Наші вбивають всіх, хто був пов’язаний зі старим режимом, ми пориваємо усі зв’язки з царатом, з минувшиною. Тому збирай хутко речі й іди до Дядька Вакули та Тітки Мотрі, скажи що ти від Сави Дмитренка, вони тебе приймуть, як рідну. 
Ганна – А Лесик?
Сава – Який Лесик?
Ганна – Мій синочок. 
Дівчина піднімається на ноги й рухається до драбини, що веде на горище. 
Сава – В тебе є дитина? 
Ганна сором’язливо – Так. 
Герої підіймаються по драбині на горище. В темному приміщенні забитому всіляким мотлохом, котрий вже давно вкритий густим шаром пилу та павутиння, мати кличе свою дитину. 
Ганна – Лесику, Лесику, Лесику! Все гаразд, можеш виходити! 
З-за плетених корзинок виходить до головних героїв маленький хлопчик, років 5-6, що там ховався. 
Лесик обіймає Маму за ноги – Матусю, з тобою все гаразд?
Ганна – Так котику, з матусею все добре. 
Лесик притискається до маминих ніг головою – Хтось ображав тебе?
Ганна, каже гладячи синочка по голові – Так, але його вже покарали, все пройшло. 
Лесик – Я за тебе злякався, Мамо. 
Ганна з материнською лагідністю в голосі – Я теж, синку, я теж. Але нам потрібно збиратися і йти звідси. 
Лесик – Куди?
Ганна – До Дядька Вакули та Тітки Мотрі, нас там приймуть. Візьми все потрібне в свою торбинку і пішли, мій друг Сава нас проводить, він хороша людина. 
Лесик – А Дідусь? 
Ганна – Дідусь Мирон залишається, йому треба стерегти хазяйство. Нумо, одягай свій кожушок і шапку, на вулиці дуже холодно. 
В наступній сцені вже показано, як герої втрьох виходять з хати на вулицю. Сніг перестав йти, але земля так само вкрита застиглою білиною. В далі видно, як китаєць кидає труп маньчжура-ґвалтівника в розриту могилу. За цим спостерігає п’яний Бунчук. Однак поряд з могилою ще й стоїть Мирон Семенович на колінах, з розбитим в кров обличчям. Герої прямують геть від хати й геть від розритої могили. Вони йдуть не озираючись. Камера бере крупний план обличчя Ганни. В мить чутний гучний постріл з маузера, що означає смерть Мирона, її батька. З очей дівчини без зайвої істерики починають текти сльози. Сава проводить мати з дитиною до подвір’я Дядька Вакули, куди вони раніше спотикаючись прибігли з Іваном. Вони розлучаються так і не сказавши один одному прощальних слів, холодно, з якоюсь недомовкою. Камера знов показує Саву на малому плані горизонтально. Ганна з Лесиком полишають його, а він залишається самотнім серед вбогих хатин селища, котре грабують червоноармійці. Вже позаду, якийсь хлоп покотив тачку з награбованими мішками зерна. 
Протагоніст повертається до місця злочину скоєного ним та Бунчуком. В хаті, за столом із самоваром, вже сидить п’яний козак, що тримається за свою голову, знявши картуз та розправляючи пишні вуса. 
Бунчук – Ну шо, провів цю свою…
Сава – Ага…
Бунчук – На счьот старого, ти ето, не обєссуть. Сам подумай, він міг би здати наше місце розташування, а так…
В приміщення відкриваються двері й у супроводі Івана та решти своєї вірної латиської гвардії заходить комісар Фаусманн. 
Фаусманн наказово – Звільнити стіл. 
Бунчук встає й одним змахом руки змітає зі столу увесь посуд разом з самоваром на підлогу. Потім він відходить від столу, і йде стає у дверному отворі, висунувши голову на вулицю, щоб подихати свіжим повітрям. Комісар кладе на рівну поверхню дерев’яного стола нашвидкуруч намальовану схематичну карту села Тетерівка. В центрі позначений храм церкви, по обидві сторони позиції червоноармійців та денікінців. Перші стоять на сході селища, де проходять рейки, другі – на заході. Фаусманн приймається роз’яснювати недоумкуватим червоним мародерам, що до чого тут і які їх подальші плани. 
Фаусманн усю розповідь показує пальцем на карті – Что ж товарищи, данный молодой инсургент – вказує на Івана, – уже успел ввести меня в курс дела на счёт обстоятельств пребывания их вместе с сотоварищем в оном населённом пункте. По его словам, и по сведеньям доводимым мне от рядовых, в центральной церкви села Тетеривка, расположились вражеские, контрреволюционные силы противника. Помимо того, они заняли отдельно взятые жилые дома в западной части селения, в качестве огневых точек и временного жилья. Они хорошо окопались на позициях и не тратили времени зря на подготовку. Недурно дисциплинированы, надо отметить! Потому нам в любом случае будут оказывать ожесточённое сопротивление. Наша новая цель товарищи красноармейцы состоит в полной зачистке населённого пункта Тетеривка от враждебных советской власти элементов и военных формирований генерала Добровольческой армии Антона Деникина, приверженцев белой, великодержавной, монархистской идеи. В этой задаче я вижу, как стратегическую, так и идейную целесообразность, товарищи. Во-первых, мы не имеем права оставлять за собой на путях железнодорожных коммуникаций очаг вражеского сопротивления. В противном же случае, белые силы получат возможность беспрепятственно обрезать жизненно необходимые нам в сей тяжкий час артерии снабжения Южного фронта и проводить диверсии в нашем тылу, пуская под откос целые составы с боеприпасами и продовольствием, а также препятствуя установлению советской власти на этой земле. Во-вторых, важной составляющей пропаганды и тлетворной агитации среди рабочих масс нашего классового врага есть инструмент церкви. Как вы уже обратили внимание, в центре поселения находится древнее культовое сооружение – православный храм, датирующийся приблизительно 17 веком. В моей родной Галиции много таких можно обнаружить в русинских сёлах. При возможности необходимо полностью уничтожить данный оплот религиозного мракобесия и суеверий, спалив его дотла! Разрушение до основания религиозного культа и сооружений с ним связанных качественно помогает в укреплении советской власти на этих землях, товарищи. Также, что немаловажно, весть об уничтожении религиозной архитектуры значительно ослабит боевой дух и сломит волю противоборствующих советской власти сил петлюровцев и деникенцев, твёрдо стоящих на ложных идеалистических представлениях о вере, духовности и боге. Новому, советскому человеку одинаково противно и первое, и второе, и третье. Ему ни нужен ни бог, ни церковь с её лицемерной кликой священнослужителей! Всем понятны задачи и цели предстоящей операции, которая начнётся утром завтрашнего дня, по штурму центра и западной окраины селения?   
Безмовний натовп солдат, що слідкує очима за комісаром – Так точно, товарищ комиссар. 
Фаусманн – Отлично, немедленно довести вышесказанную информацию до нижестоящих солдат ваших подразделений и ждать меня у железнодорожного состава. 
Солдатня – Есть, товарищ Фаусманн! 
В цей момент прибігає ще один солдат і з порогу каже: «Товарищ комиссар, всё подготовлено к вашему выступлению перед личным составом». Глядача завдяки монтажу перекидає назад до потягу, посеред холодної пустелі на підступах до Тетерівки. Ми бачимо, як чиясь нога в блискучому високому чоботі ступає на дерев’яні сходи, чогось схожого на трибуну призначену для виголошування запальних речей народних агітаторів, або церковну кафедру. 
Фаусманн – Дорогие товарищи красноармейцы! Мы стоим на историческом надломе эпох, нисхождении общественно-экономических формаций. Скажу даже больше, мы есть орудие коим история взрывает пахотную почву прежней цивилизации. Лёд вечной мерзлоты раскололся, и это благодаря нам товарищи. Осталось же его привести в движение, дабы он тронулся. – зам’явся, збираючись із силами для продовження промови.
Камера періодично переходить від червоного комісара до зачарованих облич майбутньої чорної комуни. Всі ці фізіономії різних етносів та народів, але не національностей, потворні, химерні із забутих і незвіданих губерній Російської імперії. Зброд, чума, пошесть, який епітет для опису цього натовпу неосвічених, темних пролетарів, селян та злочинців не підбирай, все буде влучати точно в яблучко. Вони не розуміють і половини зі сказаного комісаром. Комуністичні партійні зібрання з обов’язковим виголошенням промов діють на них немов мантра, релігійне причастя. Не обов’язково знати аби вірити, бо це про них, і це блаженно. Їм лестить те, як комуністичні проповідники захоплюються безформною масою, якою вони і є. Ці нові Мойсеї, що прийшли на заміну церковним юродивим та навіженим народовольцям, знавцям простого люду, приваблюють чернь немов новозавітні пророки, завжди оточені прокаженими, божевільними та блудницями. Скоп землі простої. В цьому виступі є дещо релігійне, дещо синергічне та симбіотичне між ідеологом та масами, котрими він керує подібно до вітру на морі, женучи хвилями в той чи інший бік. Фаусманн – ось він, цей заклинач примітивних приматів.             
Фаусманн – Перед нами, там, в селении, оплот неравенства и превратных суеверий, – вказує рукою на купол церкви серед озера хаток мазанок в засніженому пейзажі. – За нами же – будущее, прогресс всего человечества, которое не имеет другого пути кроме единой рельсовой дороги развития – обертається на півоберта, і проводить рукою з гори до низу, кажучи про потяг. – Россия была лишь первым кирпичиком в мостовой переправе на нашем пути к светлому коммунистическому будущему. Но отвоевав Украины мы станем непобедимы, и с нашей силой не сможет сравнятся не один паскудный Версаль контрреволюционеров заговорщиков. Плодородные пахоте украинской земли поровну накормят каждый сиротствующий народ бывшей тюрьмы народов – именуемый царской Россией. Однако сперва нам предстоит избавится от бурьянов, корни коих вросли столь глубоко в украинскую почву. Прихлебателей, которые высасывают все соки из того, что по праву принадлежит простому люду, трудолюбивому люду, возделывающему сию землю. Помещики и капиталисты не хотят покидать насиженные места, так поможем же им! Это они грабили вас земельными поборами, они принуждали к нелюдскому труду, они стегали ваших матерей кнутами, с каждым ударом отрывая куски мяса, они с малых лет растлевали ваших сестер и дочерей в отвратительных, запятнанных семенем и слюнною, помещицких гаремах. Вдумайтесь только, сколько же молодых девушек было выброшено на улицы, вынужденные торговать своим телом, дабы прокормить себя и семью, когда узнали, что их отцы-кормильцы полегли на неведомых полях разорительной войны, развязанной горсткой жадных до власти мануфактурщиков и европейских царьков. А то как помещицкая сволочь бросала совершенно малых детей за малейшую повинность, за одну сорванную ягодку из своего неприкасаемого вишнёвого сада, на растерзание голодным до плоти псам, брызжущим слюной. Как их рвали на части собаки, на глазах у матерей. Разве это стоит не пролития крови, не противления злу? Разве таковым вы желаете видеть будущий мир ваших детей. Нет, скажу я вам. Любая, самая кровавейшая революция стоит того, лишь бы мир насилья разрушить до основанья, а затем наш новый мир построить, без права сильного, без неравенства, без поборов и унижений, голода и болезней, гнёта и всеми нами призираемой эксплуатации человека человеком. Денег что грабят достоинство человека, и брака, который есть ничто иное как узаконенная проституция. Свободным рабочим – свобода от религиозных предрассудков и от денежного идола торгашей. Больше не будет привычного пережитка феодально-помещицкого строя в виде патриархальной семьи. Пролетариату присуща исключительно свободная любовь и полный промискуитет, как более прогрессивные формы отношений полов. Больше не будет страждущих и нуждающихся, не будет горя овдовевших жён и осиротелых детей. Всё человечество станет единой, нераздельной семьёй под началом одного отца – вождя мирового пролетариата. Бесклассовое общество обеспечит каждого своего гражданина по его потребностям, взамен взяв лишь способности того. И все равно они, – вказує на церкву пальцем, – они хотят отобрать у нас давшееся столь тяжким трудом благоустройство и процветание. Они хотят вырвать светлое будущее прямо из наших рук, будущее которое принадлежит нам. Это торговцы опиумом из церквей и предатели своего народа из белой императорской армии жаждут отнять у нас всё то чем мы дорожим, все те достижения революции, и всё то что нам только предстоит. Они потчевали нас бесчисленными сказаниями о бессмертности души и вечной жизни, что каждому воздастся по деяниям его земным, там, на небесах. Однако это всё оказалось ничем иным как пустословной метафизической болтовнёй, что доказывают все те лицемерные злодеяния, кои они вершили все эти века своего правления. Нет уж, их будет судить не какой-то эфемерный, милостивый бог, их будет судить истинное божество, синедрион коммуны, разъярённый простой народ, то есть МЫ! – натовп викрикує останнє слово – И приговор наш будет не менее суров. Пришёл час расплаты, отмщения за все обиды, нанесённые ими трудящимся. Страшись Европа мы идём и никого щадить не будем. Украина – это наши врата Европы, за ней нас ждёт Венгрия, Польша, Австрия, Германия, весь цвет «цивилизованного, буржуазного западного мира». Правильно сказано, кто был ничем тот станет всем! Все сильные мира сего будут нам по колени, стоит нашей славной республике окрепнуть! Варшава, Вена, Берлин падут на колени перед нами, ДА ПЕРЕД НАМИ, стоит нам только вступить в эти города. Сбросим же волной крови и насилия свору капиталистов, монархов стали и угля, а вместе с ними священнослужителей туда, со скалы в Ламанш, а черепа их выкормешей, что сейчас пируют на костях, побьём об камни, ибо бурьяны надо вырывать с корнями!! Мировой океан окрасится в цвет нашего революционного стяга, и тогда весь мир будет наш! Отравим же колодцы откуда они черпают чёрную воду своих суеверий и лжи, которую они продают народу под видом истины о покое и благодати на том свете. Да, да здравствует мировая коммунистическая революция, да здравствует коммуна!! Смерть помещикам, капиталистам и попам!! Погибель врагам революции!!! Завтрашним утром мы сотрём с лица земли этот проклятый оплот стародержавной, царской, архаичной власти, ударим нашим вострым клинком прямо ему в сердце и размозжим его!!! Каждый сожжённый храм – это маленький шаг на пути к великим подвигам, над врагами человечества! Долой самодержавие, православие, народность. Да будет земля – крестьянам, заводы – рабочим, а свобода – народам!!!  
Поки Фаусманн виголошує свою проповідь ненависті, людське море солдатів-мародерів перед трибуною починає вирувати, наче у шторм. Разом з наростанням гніву в революційній риториці Фаусманна зростає і викрики ярої підтримки слів комісара серед солдатів. Маса починає біснуватися в екстазі від слів її вожака, котрий висвячує їх на кровопролиття і всі можливі злочини проти людяності. Підтримка слів комісара, котрий можливо несповна розуму, шалена. В кінці зі збільшенням напруги все це переростає в якусь скажену оргію чи-то справляння чорної меси чорною комуною. 
Комісар Фаусманн під численні оплески публіки спускається з кафедри. В його очах палає революційний вогонь готовий зжерти усю Європу, залишивши від неї лише опалений скелет. Головні герої Сава та Іван підходять до нього. Поряд з трибуною стоїть ящик зі зброєю. Підбігає солдат з ломом та відкриває його. Фаусманн дістає звідти два автомати Фьодорова і вручає їх Івану та Саві, замість їх гвинтівок. 
Фаусманн – Держите герои-инсургенты, от меня лично гостинец, опробуете этих красавиц на белых врагах пролетарской революции уже завтра, – каже з маніакальною усмішкою.  
Сава дивиться на зброю у своїх руках, плин часу уповільнюється, голоси довкола стають нерозбірливими. Зображення на екрані занурюється у разфокус. Сава обмислює все те, що він почув на цьому виступі. В його погляді помітна відстороненість та ніби споглядання свого буття зі сторони. По інерції він підтримує усе що тут відбувається, але всередині нього жевріє якийсь сумнів. Здається, що він не цього хотів. 
Глухий звук натовпу довкруги наростає і дія різко переноситься в затишок української хати мазанки в вечорі. Це хата Мирона Семеновича звідки виселили її законних мешканців головні герої й зайняли її, як пункту збору продовольства та польовий штаб. Приміщення приведено в безлад, котрий приховується темрявою, єдине, що розсіює яку, це одна єдина свічка, котра стоїть на столі. Біля неї сидить, розвалившись, комісар Вольф Фаусманн читаючи якусь книгу, з надітим на його жидівський ніс пенсне. Хата завалена мішками з зерном та ящиками з їжею, переважно овочами: картопля, буряк, морква – все те, що позалишалося в місцевих на зиму в погребах. Світло знов падає на обличчя та інтер’єр кімнати напівтонами. На посту у дверях стоїть Сава, з автоматом за плечем, поряд з ним стоїть у пожовклої стіни Іван. За столом сидить п’яний Бунчук, що нализався горілки й схилився над чаркою в солодкій напівдрьомі. В сцені переважає тиша, лише хуртовина за вікном заповнює звуковий простір. Тут несподівано Іван озивається, сидячи під стіною. 
Іван позіхаючи від нудьги – Товаришу комісаре, а що ви там таке читаєте, можна поцікавитися?
Фаусманн відкладає книгу в сторону – Да так, підручник зі судової медицини, Едуард фон Гофман. 
Іван – Цікавитесь наукою, комісаре?
Фаусманн – Звісно цікавлюся, будь-який марксист повинен йти в ногу із найновішими науковими відкриттями, бути обізнаним в сучасній європейській думці, в публіцистиці, мистецтві, літературних новинках. 
Сава задумливо, дивлячись в порожнечу на підлозі – Як ви до цього дійшли? [пауза] Як ви для себе вирішили, що присвятите все своє життя боротьбі з панівним ладом? Як стали революціонером? 
Фаусманн – Скільки себе пам’ятаю, я завжди, з молодих літ, відчував зневагу, огиду до всього буржуазного, якийсь порив до простоти, правди життя необтяженої міщанською буденністю. Я народився в містечку Дрогобич, королівства Галіції і Владомерії. В ті час, це ще Австро-Угорщина. Ріс в ортодоксальній іудейській сім’ї. Батько починав дрібним крамарем, а закінчив – галиційським нефтянником. 
Іван – Так ви це… єврей? А ми чомусь думали німець.
Фаусамнн – Який з мене єврей, євреї це у вас по селах. Я завжди мислив себе громадянином об’єднаної Європи, космополітом. – Піднімає голову, – А ви знаєте, ви вільні люди – українці, собі навіть не уявляєте, як це жити в оточені цих огидних, забобонник жидів. 
Сава похмуро – Хіба?
Фаусманн – Жиди дбають лише про свій триклятий гешефт, готові впасти навколішки, щоб дістати з багнюки кожну копійку, що впала. Займаються безсенсовним накопиченням багатств, і трясуться від того, що хтось пустить їх гаманцю кров. І при цьому всі до одного найнеприємніші лицеміри. Перед юдейським богом такі порядні, а як надурити неосвіченого гоя-селянина на зарплатню, то це не гріх виявляється. Такі вони – цінності юдейської віри, наскрізь фальшиві й корисні. 
П’яний Бунчук нестримано бурчить в хмільному вирі – Жидів треба бить, різать їх нада, вішать сучих дітей… 
Сава – Тоді чого ж ми, слов’яни, так вам уподобалися. 
Фаусманн трохи роздумує і каже – Знаєте, що мені в вас українцях подобається. Ви один з небагатьох народів Європи, на мову якого першим був перекладений Капітал, а не ця клята збірка єврейських казок. Тому ви такі сприятливі до ідей світової революції і перерозподілу власності. Сам ваш національний характер виховувався в цьому руслі, під червоним прапором, на відміну від інших народів Європи, які були обуржуазнені.  
Сава хитає головою задумливо, а потім – Ви колись воювали, приймали участь у тій, Великій війні? 
Фаусманн сидить склавши руки в боки і відкинувшись на спинку стільця – У війні – ніколи. У полемічних битвах на сторінках львівських журналів, ще як! Всі ці москвофіли, соціал-демократи, панславісти, греко-католицькі шарлатани, ніхто з них так і не зрозумів, що докорінних змін без жертв не буває, що для того, щоб щось звести, перед цим треба щось знести, зрівняти все с землею. Революція не робиться у білих рукавицях, вона трапляється лише тоді коли ти сам береш в свої руки історію і ламаєш їй шию. Саме тоді я в переписці й познайомився із Львом, він тоді прибував у Росії, керував процесами в 5 році.  
Сава – Однак яка ціна усьому цьому? Скільки людських життів, скільки крові, страждань, скільки горя?
Фаусманн – Стільки скільки потребується. Це та жертва котру ми вимушені принести в ім’я історичного процесу. Ціна яку ми готові сплатити за стійкість наших переконань має собі за міру кількість життів, котрих ми готові покласти за них. Все одно, ці люди, в капіталістичному світоустрої, що піднялися, були б приречені нидіти та поневірятися від одного місця рабської праці до іншого, до самого ухилу віку, набивати мозолі на потіху капіталістам та мануфактурникам, світовому капіталу, що так тужиться зараз загасити наш ледве тліючий вогник революції. А так, ми маємо змогу розбудити в їх головах класову свідомість, зробити їх гідними представниками просвіченого прогресивного пролетарського класу. Людьми суспільних інтересів, а не свого дрібнобуржуазного, егоїстичного.  
Сава – Але якщо все це заради людей, то чому…
Фаусманн розлючено – Ніяких «але»!!
Всі звертають увагу на скипілого червоного комісара, крім Бунчука. В якусь мить він втратив самоконтроль. В ту ж секунду отямившись він зам’явся, поправив волосся, пенсне і видохнув. 
Фаусманн – Історія має лише один напрямок, і наш комуністичний рух притримується його. Її не можна змінити. Все йде так як воно й повинно було йти. Рано чи пізно революція все одно сталася б. І були б жертви, і були б втрати, і була б кров. Проте ми повинні були взяти всі ці процеси в свої руки, хто як не ми, чи не так?
Іван – Ви маєте рацію товариш комісар, це наше призначення в конкретних історічєских условіях. 
Фаусманн якийсь час мовчить, а потім про себе каже – У одного русского автора богоискателя, романами коего до сих пор зачитывается вся Европа, была такая мысль, что: «Всё счастье мира не стоит и одной слезинки ребёнка». Только вот если бы это было, то самое, истинное счастье, всемирная благодать, я думаю он и сам не сумел бы устоять перед его красотой. – Притихає і задумливо втупившись своїм маніакальним поглядом в порожнечу каже, – Так прольётся же их рекой.
Всі з острахом дивляться на червоного комісара, справжнього великого інквізитора нашого часу. Він прихиляється із зацікавленням до столу і знімає пенсне, починаючи протирати його хустинкою.
Фаусманн отямившись від марення і з фаустівсько-мефістофельською усмішкою – І все-таки ви рядовий-інсургент, непогано підійшли б на роль «адвоката Диявола». Це важливо, діалектика цариця наук. Только в споре рождается истина. Я оце хотів спитати, а де ви вчилися дорогі мої, де ваша alma-mater, як самі пристали до лав більшовиків, га?
Іван замість мовчазного Сави – Ми студенти юридичного факультету Імператорського університету в Харькові. Перші два роки після подій в Петрограді, якось були байдужі до усього цього. А потім коли стало незносно від усього цього студентського життя вступили в партію… боротьбистів. Коли прибули більшовики на чолі з Овсієнком, ми пішли в воєнкома і записалися, як добровольці. Ось, якось так, нічого незвичного в наших історіях нема. 
Фаусманн задумливо – Точнісінько як я… Теж в свій час не закінчив університет, вишвирнули з 3 курсу за політичну діяльність та радикалізм. Тоді я нарешті зрозумів, що я не такий як вони, вони в мить стали для мене ворожими, в мене інший, свій шлях. Як згадую, як тинявся вулицями європейських столиць без діла, проповідуючи нову мораль. Усі опіумні будинки і борделі знали ім'я цього декадента. Шукав те за щоб учепитися, вхопитися заради подальшого життя, серед всіх цих брудних грошей лихварів, кийок жандармів і дрібнобуржуазних клопотів. В той час я зрозумів, що я вище цього міщанського болота. Щось почало нуртувати всередині мене, жага до змін, в соціальному тілі щось наростало і я вирішив, що я повинен взяти участь у цьому, це моє покликання. 
Іван із захопленням дивиться на свого кумира в особі червоного комісара, котрий здається йому таким собі благородним лицарем ідеї, новітнім апостолом нової віри. Сава ж з пересторогою коситься поглядом на цього невмолимо старіючого люмпен-інтелігента. 
Фаусманн – Ну що ж, піду приляжу, треба добре виспатися, і вам теж раджу, тільки по черзі, щоб хтось один стояв на варті. На добраніч, нас завтра з ранку чекають великие дела. 
Червоний комісар йде в спальню кімнату, де відбувалася сцена з Ганною. Герої залишаються на своїх місцях стоячи, немов задубіли. Іван біля столу, Сава дивиться у вікно кудись в даль. Іван штовхає під руку Бунчука, аби пробудити того.
Іван – Вставай п’янь, від тебе смердить, як від дохлого пса пролежавшого на сонці зо два дні. Йди приляж до свого комісара, чого тут розсівся? 
Бунчук бурчить – Пішов у дупу.
Іван – П’яниця проспиться, а дурень нікуди не годиться. Обирай, ти хто?
Бунчук піднімає макітру – Блядь уйобуй, знайшовся умнік, тобі нічого робити!! – Втирає вуса і наливає собі ще, – Були б ми при царях я б вас швидко усіх розігнав шашкою, студентики. Як в 5-му році. 
Іван – Так чого ж ти до більшовиків прибився бовдуре? Вон, йди до денікінців, там таких як ти полно, вони казаков люблять, защитнік експлуататорського класу. 
Бунчук – Я і денікінці?!!
Іван – Так, а чого ж ні, ти ж казак, не якийсь там хохол?
Бунчук б’є своїм ведмежим кулаком по столу і встає – Я тебе за язика не тягнув блядін син! Ти думаєш мені ці всі ваші йобані формації, класи, хуяси куди-небудь вперлися? Триста раз пропала б пропадом ця вся вчона маячня, аби воля тільки була!! – хапає Івана за комір шинелі, – Знаєш чому я до більшовиків пішов, га? 
Іван налякано і тихо – Ні.  
Бунчук – Бо ці білі виродки вбили всю мою сім’ю. Я досі картаю себе за це. Застрелили мого батька, котрий був членом з’їзду кубанців самостійників. Мало того, ця ошаліла солдатня ще вирішили познущатися з мене і моєї молодшої сестрички Оленки. Дали в руки мені цей маузер і сказали «или ты хохол прихлопнешь цю хохлушку или мы её в три ебла щас поимеем, будет знать славу русского оружия». Ну як тобі таке?! 
Бунчук приставляє дуло маузера до скроні Івана. По його наляканому обличчю стікає крапелька поту.  
Іван перелякано, здуваючись – Аааа…
Сава холоднокровно питає – І що ж ти зробив? 
Бунчук з божевільним обличчям – Що я зробив?
Сава – Так, що було далі?
Бунчук з божевільним поглядом – Що ж я зробив?.. Що ж я наробив?.. Я… Я… я натис… натиснув на гачок. І – постріл… вбив її, вбив мою Оленку, вбив її цими руками, з цього маузера, чуєш?!! Вбив її!!! Я вбив!!!
Він натискає на гачок і спрацьовує запобіжник. Іван зі скривленою мордою видихає, Бунчук падає на стілець і починає плакати промовляючи одне й теж саме: «Вбив її, я вбив…» – картаючи себе. Іван відходить від божевільного козака до Сави до сказу наляканий. 
Сава – Залишимо цього пропоєцю на самоті. Горілка – не дівка, а велика злодійка.
Герої збираються виходити на вулицю, але Сава зупиняється. Бунчук щось говорить.
Бунчук – Це через вас ми застряглу в цій дірі! Хто міг би подумати, що в цього вчьоного божевільного заскок на церкви?!
Іван огризається захищаючи комісара – Сам ти божевільний!
Герої виходять на вулицю. 
Іван – Який жах, повне безумство…
Сава дивиться кудись в даль – Ага…
Іван – Про що думаєш?
Сава дивиться в даль і повертається поглядом до співрозмовника – Слухай, Вань, ти не міг би замість мене цю ніч на сторожі постояти. 
Іван – З чого це? Знов я?
Сава – Я хочу коє-куди сходити, дещо перевірити…
Іван – А як же комісар Фаусманн? 
Сава – Нічого з ним, тим паче вами, не станеться. Того я тебе й прошу, залишись з ними. 
Іван вагається, але все одно погоджується – Добре, тільки не довго, гаразд. Я все одно з цим навіженим за всю ніч очі не зімкну…
Сава відходить від ґанку хати й іде прямо на зустріч темряві нічного селища. Однак на останок Іван озиває Саву. Той обертається перед тим, як зовсім зникнути з очей. 
Іван – Хоч може скажеш куди, я не зна?..
Сава лаконічно і разом з тим таємничо посміхаючись, у напівоберті – Додому…
Сава розчиняється у нічній хуртовині. Ми бачимо, як головний герой прямує до тієї самої батьківської садиби. Про неї вже розповідали дядько Вакула та тітка Мотря, але ми поки не відвідували її разом з героями оповіді. Маєток знаходиться на іншому боці села. Сава прямує від північно-східної околиці, через двори хатинок прямо до свого батьківського дому. Це багате помешкання помітно відрізняється від дитячих спогадів Сави про похорони його матері. Тоді вони сім’єю жили в якійсь звичайній побіленій халупі. Разом зі смертю матері батьку довелося дбати про майбутнє синів самотужки. І як ми бачимо, йому це вдалося. Ба більше, він став справжнім авторитетом у Тетерівці. Завдяки земельній реформі 1907 року, він спромігся стати заможним землевласником, що дало можливість йому побудувати цю притаманну українським землям Наддніпрянщини «поміщицьку садибу». 
На своєму шляху Сава перебігає від однієї тіні до іншої, уникаючи спочатку постів й патрулів червоних, а за ними й білих. Ми бачимо як маленька фігурка протагоніста блукає селом, пірнає у кучугури й ховається за тинами дворів. Кадри цієї втечі до рідного дому нагадують експресіоністичні мандри сомнамбули Чезаре чи Доктора Калігарі по якомусь західнонімецькому містечку в класичній стрічці Роберта Віне. Гротескність, похмурість та тьмяність, гра світла та тіней. Подеколи зображення перетворюється в повністю дуалістичну картину гри чорного та білого. Покосі, нахилені, іншими словами химерні ракурси камери підсилюють це відчуття вічної, екзистенціальної агорафобії. З усього милого світу зідрали шкіру кольорів, залишивши тільки невиразні силуети та тоненькі контури. Фігура Сави, за якою ми слідкуємо, настільки маленька, що вона просто зливається з тінистими укриттями від лихих очей. Він минає декілька патрулів та солдатів червоної гвардії, що стояли на сторожі. Маршрут оминає церкву, бо опинитися посеред центру села все одно, що намалювати яскраво червону мішень у себе на лобі. Хто знає, чи пожаліє на цей раз його загадковий стрілець з башти церкви, не розібравши рис його обличчя, у пітьмі української ночі. Здебільшого білі сидять по хатах, розквартирувавшись прямо в житлах місцевих. Так, один раз притулившись до чергового тину, герой підслуховує розмову двох солдатів добровольчої армії, один з яких донський казак. 
Солдат добровольческой армии – Да ну тебя, не неси чепухи. 
Казак – Я тебе честно гутарю, во – зуб даю. Мне эт цыганка молвила. 
Солдат добровольческой армии – Кто? Не чеши языком, ради бога, до чего же вы суеверные у себя там на Дону.
Казак – Цыганка, в Екатеринославе. Казала шо революция, это… восхождением царя-батюшки обратно на престол завершится, о как!
Солдат добровольческой армии – Господи, только не говори, что сам в такую ерунду веришь. 
Казак – Ерунду – не ерунду, а я верю. Сам же рассуди, какой символ у большевиков. 
Солдат добровольческой армии – Серп и молот, а что? 
Казак – А теперь в обратную сторону прочти. 
Солдат добровольческой армии – Толо…
Казак – Та не, в обратную с самого начала.
Солдат добровольческой армии – Пре-сто-лом, престолом…
Казак – Престолом, престолом кончится революция, тьперь бачиш. 
Солдат добровольческой армии – И вправду, даже как-то не думал о таком. 
Казак – Вона мне ще гадала на ладони, казала шо жить долго буду. Дам-х… – замріяно каже – Вот как возвернусь на родную станицу, как заживём мы с моей Марьяшкой, купим кобылку, плуг, хозяйство своё… там в меня тепло, хорошо живётся… Как же хочется домой… Ах…
Сава оминає цих двох зівак по над тином і нарешті добирається до маєтку рідного батька – Свирида Опанасовича Дмитренка. Садиба зустрічає героя чотирма колонами в доричному стилі, як елемент класицистичної, «високої» архітектури, під яку любили підмазатися старосвітські поміщики. Маєток має два поверхи. Знизу 6 вікон, по 3 по обидва боки вхідних дверей. На горі всього 3 вікна по центру, там знаходяться спальні та кабінет власника маєтку. Часто в таких будівлях організовували вже при совєтах сільради або відділення обкомів. 
Протагоніст підіймається по сходах до виламаних парадних дверей. Хуртовина встигла нанести за такий довгий час невеликий білий килим снігу, на шляху до вітальні. Але в будинку зовсім не холодно, в ньому горить піч та запалені декілька ліхтарів, по обидві сторони залу. На Саву падає неосяжний тягар ностальгії. Він повільно ступає в батьківський дім. Його пальці торкаються відірваних дверних петель, ніби пригадуючи щось. Сава замисленим поглядом обходить приміщення. Помітні сліди погрому, тільки не зрозуміло ким скоєного. На підлозі видні пошматовані меблі та предмети декору. Лежить розвалене фірмове німецьке фортепіано з відірваною кришкою, яка невідомо кому знадобилася. В центрі зали знаходяться дерев’яні сходи, що посередині стіни роздвоюються і ведуть на гору, до особистих кімнат. В цьому прольоті на стіні висить великий панський портрет батька Сави та Гордія. На портреті він зображений у малиновому панському халаті, з сивим чолом та довгими вусами, що вростають у бакенбарди. Прямо таки емблематичний образ заможного українського куркуля, експлуататора злиденного селянства, з агітпропівських листівок більшовиків. Але разом з тим, в цьому портреті відчувається енергетика господаря, хазяїна власної долі, приватного власника. Того чого катма в оміщаненому характері Сави чи когось з його червоних друзів-люмпенів. Хіба що в занепалого духом та прикипілого до пляшки Бунчука упізнається, щось подібне. Проте в погляді Свирида відчувається деяка божевільність, ознаки старечої деменції. Сава роздивляється портрет батька й зітхає. Цей портрет – символ патріархального бога, батьківської руки, волі якій підкоряється сім’я. Але це не бог Нового Завіту. Ні, це страхітливий деміург, старозавітний караючий господ, що вимагає жертвоприношень ягнят на вівтарях, від своїх єврейських вірян, що здригаються від кожного його найслабшого подиху на водою. 
Однак, тут, несподівано чутний скрип дерев’яних сходів. Хтось спускається вниз, мірно ступаючи по дерев’яних виступах. Чутний чоловічий голос.
Гордій – Только посмотрите, возвращение мятежного сына и раскаянье перед портретом отца. Прямо-таки картина в картине. 
Сава – Я так і знав, що ти будеш тут, точно відучував.  
Гордій одягнений в чистенький, на відміну від Савиного замурзаного, офіцерський мундир білогвардійців Денікіна. Кобура, шабля, начищені чоботи й офіцерський кашкет. Все майже в ідеальному стані. Згори на ньому пальто. В його поведінці відчувається непереборна гордівливість та зверхність. Доволі холодний прийом молодшого брата, без обіймів, без поцілунків, навіть без чисто офіційного потискання рук.
Ремарка автора: В радянському кіно часто для позначення сторін конфлікту в громадянській війні, через одномовність супротивників та їх зовнішню схожість, використовували вторинні зовнішні ознаки. Окрім емблематики, частіше за все білі поганці ходили в чистенькій, цілій формі, коли червоні – «хороші хлопці», завжди мали подряпаний, брудний, рваний одяг. 
Гордій теж дивиться на портрет – Лишь только портрет остался… Видимо они не углядели в нём большой художественной ценности. Впрочем, как и в библиотеке. <Пауза> Ты ж не против если я буду на русском, меня в киевском кадетском переучили так. За прошедшее время, я даже как-то уж и позабыл родное наречие. 
Сава – Як хочеш, я все прекрасно розумію. 
Гордій спускаючись – Если розумиэш, то чего ж не говоришь? Ах, да… это чтоб подчеркнуть крестьянское происхождение перед своими новыми друзьями.
Сава – Мені жаль, що так все вийшло. Що наші…
Гордій – Какие ваши?
Сава – Наші, більшовики…
Гордій – До вашего прихода никаких краснопузых здесь не было, разве что анархисты раз забегали, лошадей менять. 
Сава – Да? Але дядько Вакула казав мені, що це червоні вбили батька. 
Гордій – Хах… Вот старый мухлюй.
Сава – Тоді хто?
Гордій – Местные, местные во главе с Мироном. 
Сава – За що, що він їм зробив? 
Гордій з зітханням каже – Не знаю, может слишком хорошо жил, может за то что дал им работу, а может за то, что пожертвовал деньги на реставрацию старой церкви. Чёрт знает, что им тогда в голову взбрело? После того как сепаратисты из Центральной Рады провозгласили свою социалистическую республику, на селе воцарилась анархия, сперва, крестьяне стали воевать с помещиками, а потом и между собой, не поделив помещичью землю. Вот как-то так... 
Сава – Якщо це був Мирон, то чому ти його не пришиб на місці?
Гордій – Он в целом был лоялен к нам. В случае чего ещё один штык в наших рядах не помешал бы. Ему не было известно, то что мне всё уже довели до сведенья. Говорят, какая-то кровная месть, дела семейные. С другой стороны, это же не в нашем обычаи расстреливать человека без суда и следствия, даже если его вина доказана, – оглядається довкола – Ну что ж, самовар они упёрли, посему чаю предложить тебе мой братец я не смогу. 
Сава – В погребі було вино, я думаю, там щось повинно було залишитися. Пішли перевіримо. 
Монтаж нас перекидає в середину глибокого погреба поряд з будинком. Двері відчиняються і дві особи, одна по переду з керосиновим ліхтарем, спускаються вниз. Сава й Гордій обшукують підземелля на вміст алкоголю, аби трохи випити. 
Гордій паралельно замаюючись пошуком – И как же тебя это угораздило так, стать большевиком?
Сава – Захотів і пішов… у воєнкомат у Харькові, волєвой порив. 
Гордій – Тогда чего ж не к петлюровцам или кому ещё? 
Сава – До петлюрівців кажеш? А в мене була можливість? Де вони, а де Харьков? Хоча їх програма все одно ніколи мене не цікавила, вузько мислять.
Гордій роздивляється в руці пусту пляшку – И вправду, хуторяне. 
Коли селяни увірвалися у поміщицьку садибу то вони вигребли з неї все що можна було втримати в руках. Той самий самовар, що стояв у Мирона в хаті, поки Бунчук його безцеремонно не скину зі столу. Зокрема вони залізли й до погреба. Хто поцупив пляшку угорського ігристого собі додому, а хто прийнявся наповнювати черево прямо на місці. 
Гордій – Так ты что, идейный выходит?
Сава – Виходить так. А ти як? З 17 року зв’язок з тобою був втрачений, та ми й до цього не часто обмінювалися листами.  
Гордій – Повысили в звании, до старшего лейтенанта, за отвагу проявленную в бою с германскими войсками. В 17 году демобилизовали с Восточно-Прусского фронта. Те два года сидел на офицерском жаловании, ждал пока всё это поутихнет. Но когда Петлюра занял Киев, понял, что ничем хорошим это не кончится. Только в город вошёл генерал-лейтенант Антон Иванович Деникин перешёл к нему. Меня приняли почти как родного, ибо я не сотрудничал с правительством этого царского предателя и кайзеровского ставленника – гетьмана. С тех пор вынужден отстаивать высокие моральные прицепы нашей державы в борьбе с мятежниками. 
Сава – Це ж які? Можна поцікавитись? Напевно, непомірні побори селян, розстріли мирних демонстрацій та придушення страйків на заводах? Своєволіє царя чи класовий гніт? 
Гордій – Самодержавие, православие, народность, вот какие. 
Сава – Знайшов!
Гордій обертається і підходить до брата, який тримає пляшку вина покриту вогким брудом.  
Сава – Зовсім стара.  
Гордій – А ну дай, – бере в руки пляшку та відтирає від бруду – Старое, закупоривали ещё когда только дом строили, в году так 9, что ли. 
Він відкупорює плашку й вдихає аромат міцного вина довгої витримки. 
Монтаж знов нас перекидає у наступну сцену. Великим планом показують, як Гордій наливає склянку вина собі й своєму братові. Собі він наливає до середини, брату ж, попри ідеологічну ворожнечу та зневагу, вина не жаліє. Вони сидять у кабінеті батька за столом. Обидва випивають по склянці темно-червоного вина. Гордій за старшинством сидить у кріслі батька, що підкреслює його спадковий статус. 
Гордій смакуючи – Ах… Хорошо пошла. 
Сава – Я нещодавно знаєш що згадував?.. Маму я згадував. Як вона нам співала у дитинстві пісні й колискові, коли ми ще жили у старій хатині. 
Гордій – Да уж, я и побольше тебя такого помню. Хотя если бы не осознание нашим отцом своего мужского одиночества, то слабо верится в то, что он взялся бы за голову, пускай и под конец жизни её малость подрастерял.
Сава – Що ти маєш на увазі? 
Гордій – Да то, что после её смерти он занялся делом, хозяйство появилось, на этом своём буряке разбогател, всё село в цветущий сад превратил, на церковь денег дал нашему батюшке Никону, которого один из ваших уродов, кстати, безоружным застрелил… непонятно и впрямь за что… И нас с тобой учится отправил, кого в Киев, кого в Харьков. Прямо как Остап и Андрей. 
Сава всміхається від жарту – Да-м…
Вони випивають ще. 
Гордій – И всё же, чего ты попёрся к этим комунякам херовым, за каким чёртом? Вот только честно, за что? 
Сава – За што питаєш?
Гордій – Да.
Сава щиро – За цих людей. Так, за цих людей. За їх майбутнє, за їхні страждання під панським ярмом, за світовий комунізм в решті решт. Благая ведь ідея, створити федерацію вільних комуністичних республік від Дальнього Востоку аж до, цього, як його, Лісобона. І щоб ніхто не крав, ніхто не хворів, не голодував. Ні над ким більше не знущалися, не дурили, а всі жили в злагоді й мирі. Ну прям, як в раю, хіба ми цього не заслужили після стількох віків невпинних мук. Орали землю, працювали кожний в тому на що гаразд. Не було б грошей й зиску всяким буржуям обманювати простий люд. Зникли царі, королі, президенти й їх лакеї з числа бюрократів та мануфактурщиків. Щоб усі люди були як браття, ну як ми з тобою Гордію, розумієш, рівні один одному. І була Україна вільна, сильна й робітнича, у співдружності таких же свободних народів. Як там написано було десь, і буде син, і буде мати, і будуть люди…
В цей час Гордій заливається сміхом та регоче, що є міці, хапаючись за боки. 
Сава – Чого смішного я не розумію, чи це тобі в голову вино вдарило?
Гордій – Селяни, холопы, вильни, свободны… ха-ха-ха… Прости господи, и ты в эту чушь веришь?!
Сава – Так, а що? Чого в цьому поганого?
Гордій продовжує по свинськи реготати – Боже, ещё и эта ваша «свободная», «сильная» «Украина»!! Ха-ха-ха… Ну что это за страна такая, с названием считай «окраина». Хотите кем-то считаться зовитесь русскими ради бога, или малороссами в крайнем случае. А то что это за страна «окраина»? Вот это, конечно, жиды дают, не ожидал такого от них. Не ждал что они эту польско-немецкую мульку вытащат из-за пазухи. 
Сава – Я бачу ти вважаєш інакше.
Гордій – Триста раз сдалась им эта ваша сильная и «незалежная» Хохляндия, чтоб она весь их Иудин род кормила. А таких как ты поматросят и бросят, как полковую девку. Правильно в «Протоколах сионистских мудрецов» писали, я это ещё в «Киевлянине» читал у Шульгина. Что? Чего так смурно смотришь? 
Гордій випиває ще.
Сава – Не можу зрозуміти. 
Гордій – Что?
Сава – Не можу зрозуміти, як ти міг стати таким? 
Гордій – Каким?
Сава – Що тебе зробило таким великодержавним, не чутким до людського болю? Хто залишив такі глибокі сліди армійських чобіт на твоїй душі? Чи це училище, чи це Київ загалом на тебе так вплинув, що ти чорносотенну науку так охоче прийняв?
Гордій – Я тебе говорю, этот ваш жидок Фаусманн дурит вас. Они и создали Совдепию с её проклятой коммуной, чтоб славян закабалить, как же ты не понимаешь. Фрицы посадили на поезд и отправили в Петроград этого вашего грёбаного Ленина. Ну кто он? ЖИД-ЖИДОМ! Иудин сын, они это чтоб Россию развалить, сломить её единство, ослабить могучую державу. И этих хуторян подкармливала, чтоб они Малороссию от Великороссии оторвали, отняли у ребёнка родную мать.
Сава – І це ти хочеш таким чином сойти для москалів більшим руським ніж вони є? 
Гордій – Что значит сойти за русского, я им и есть. Малороссия – это сердце России, её купель, колыбель триединого русского народа – великороссов, малороссов и белороссов. Так даже Никон наш, настоятель храма, говорил. А его ведь в Киевской лавре учили. Малороссы больше русские чем великороссы, они изначальнее, но только вместе они способны на истинное величие, как дух и разум. 
Сава – Нехай твої білі дружки подивляться на твоє хохляцьке проісхождєніє, як думаєш вони до цього поставляться? Чи захочуть вони хохлу подчиняться, а? 
Гордій – А что не так с моим происхождением? 
Сава – Воно в тебе на писку написано.
Гордій – Только когда я не умыт. И к тому же, я офицер императорской армии, я должен быть достойным примером русского офицерства. 
Сава з огидою – Яка ганьба. А старий дід Опанас казав мені, що нашого земляка так само тяжко змішати з москалем, як масло з водою. Добре що він хоч не побачив цього неподобства, – вказує на Гордія.
Гордій зам’явшись – Савва, да, мне тоже нравилась козацкая романтика, степи, шашки, все эти сказки деда про старую Сечь, про гетманов и атаманов, но ведь когда это было? Это уже совершенно далёкое прошлое, да и кроме того, продолжалось всего-то несколько столетий, что это по сравнению с тысячелетием России. Да помимо всего, казаки ведь себя РУССКИМИ рыцарями звали, слышишь «русскими».
Сава – Правда? А мені нещодавно один козак казав, що козаки від козаків ведуться. Так кому вєріть!?
Гордій – У меня таких самостийнеков вон – целая рота с Дона. До сих пор по своему Краснову плачутся, дурачьё. 
Сава – Да я не до того. 
Гордій – А до чого?
Сава – Я про те, що козаки ніколи себе руськими не називали. 
Гордій – Боже, да возьми хотя бы Гоголя почитай «Тарас Бульба», там всё написано.
Сава – Не на одному Гоголі світ зійшовся. Та й в кожного свій був і Гоголь, і Тарас Бульба. 
Гордій – Мы всегда были едины, вместе, как отец, сын и святой дух. И даже во времена раздробленности Малороссия все равно тянулась к московскому престолу. Историю почитай, почему Хмельницкий под руку к царю ушёл.  
Сава – Хмельницький за народ боровся, за волю від таких кровопивць, як ти і твої царські вельможі з їх метафізичними брєднями про православіє та самодєржавіє. Жити ви простому люду не даєте, все його у якісь авантюри втягуєте. Влада народу повинна належати, народ повинен обирати з ким йому бути. 
Гордій – Не было, ни есть и не будет никогда на землях Святой Руси триединой никакой Украины, хоть пролетарской, хоть хуторянской!! Будет только прекрасная, со всемилостивейшим государем во главе, великая, единая и неделимая Россия!!!
Сава хлопає в лодоні – Браво!! Серйозно, браво! І як же ти збираєшся звільняти свою білу, прекрасну, єдіную і нєдєлімую Расію, га? Ти зі своїми п’ятдесятьма вшивими каліками будеш воювати проти багатотисячного війська повсталих за революційну ідею селян та робітників? 
Гордій стійко – Буду, буду, до последней капли крови, до последнего вздоха за отчизну.
Сава пускає погляд в сторону – Тобі хоч кол на голові пиши. 
Гордій – А что ты предлагаешь?
Сава задумується на секунду, а потім обертається – Піти. Піти зі мною, брат за братом. 
Гордій – Вот так просто?
Сава – Так. Ми можемо разом втекти. Дезертирувати, не виконувати переступних наказів.  
Гордій видно, що щось зламалось в ньому – Дезертировать значит, сбежать с поля боя, правильно я понимаю?
Сава – Правильно. Це єдиний вихід. Невже ти готовий пожертвувати почуттями єдиної близької людини, що в тебе залишилася, заради свого клятої офіцерської честі. Я не вірю, що ти можеш бути настільки зарозумілим та самозакоханим!
Гордій розмірковує. Він глибоко занепокоєний та в його погляді спостерігаються прикмети тяжких мук сумнівів. Білий офіцер веде внутрішній діалог з кимось фаталістично схиляючи голову перед долею. Ми прямо відчуваємо, як одна думка в його голові вмирає, а наступна росте годуючись тілом минулої. 
Гордій – Знаешь. Я когда служил на Прусских фронтах, то в офицерских кругах ходила молва об одном командире, начальнике артиллерийской батареи. Тогда был уже 16 год, у нашей армии намечался артиллерийский голод, нехватка снарядов. Так вот он неправильно установил координаты, и его батарея накрыла залповым огнём целую роту наших стрелков, сидевших в блиндажах. Тогда он сказал: «не снести мне головы» – за такой роковой просчёт. И он не снёс. К трибуналу был приставлен весь состав батареи – 40 человек, молодых парней повинных в смерти боевых товарищей… До чего же это слово испоганили ваши большевички, будь они прокляты. Так вот, он только условился, что первым казнят его, через отрубание головы. И столько сколько он без головы на плечах пройдёт, где остановится носок его сапога, без головы, столько солдат командование и помилует. И что же ты думаешь? Он прошёл по прямой весь построенный в шеренгу огневой состав, без головы, весь. Ни у кого с головы не упало ни одной волосинки. Вот это я называю офицерская честь. А теперь – ты, вовсе не солдат, а какой-то харьковский студент, считай школяр, предлагаешь мне, императорскому офицеру, позорно смыться в преддверии последнего боя?
Сава – Але Фаусманн та червоні не будуть брати нікого в полон, ти це розумієш?
Гордій повільно та мірно каже – Да будет так.
Сава мотає головую у знак незгоди, промовляючи: «Ні, ні, чорт би тебе побрав» – і вибігає з кабінету. Він швидко спускається по сходах у вітальню. Він вибігає на вулицю в розпачі і його помічає патруль білих. За ним ув’язується гонитва. Переслідувачі кричать: «Куда? Стой! Стреляй Никифор!». Сава продирається крізь кучугури, тікаючи наввипередки від куль, що свистять понад вухами. Він скочується по снігу з пагорба і добігає до будинку дядька Вакули та Тітки Мотрі. Стукає у двері, просячи, щоб йому відкрили. 
Сава – Відчиняйте, нумо, швидше!! Це Сава, відчиняйте!
Йому відчиняє Ганна, що проживає тут зі своїм маленьким сином Лесиком, поки більшовики займають її батьківську хату. Вона тільки прокинулася від гупання у двері. 
Ганна – Сава, що ти тут робиш в таку пізню пору, зараз ніч, всі сплять. 
Сава – Впусти, за мною сторожовий патруль.
Ганна – Заходь, заходь, швидше…
Сава заходить у вже знайому хату Вакули та Мотрі. 
Ганна вказує на його шинель – Що це? В тебе кров! Знімай, хутко.
Сава знімає одежу, але тут у двері гупають солдати добровольчої армії. 
Казак – Отворяйте, мы с осмотром!
Ганна – Зараз! – Звертається до Сави пошепки – Бери свою шинель і лізь під ліжко Лесика. 
Сава ховається під ліжком, де спали Ганна та її син вночі. Ганна відчиняє двері. 
Солдат – Мы заметили давеча близь пробегал большевистский провокатор. Вы его случайно не видали?
Ганна – Ні не бачила, а що? 
Казак – Та втик паскуда!
Солдат – Позвольте проверить в доме. 
Ганна впускає їх, але вони лише тихенько оглядають приміщення. Водночас вона відмовляє їх. Камера паралельно показує Саву, котрий зачаїв дихання в надії перечекати.
Ганна – Як ви думаєте, навіщо мені переховувати большовика?! Ці потвори вбили мого батька, з чого я повинна до них приязна бути? 
Солдати добровольчої армії заходять у кімнату з Лесиком, що спить та Савою, що ховається від них під ліжком. Напруга зростає. 
Ганна – Що ви робите, в мене тут синочок спить, я тільки вклала його. 
Солдат – Поздно ложитесь, раньше надо отходить ко сну.
Ганна – Знали би, як це важко одній поратись з дитиною, так не казали б. 
Казак підходить до ліжка, і хоче підняти ковдру, що впала до підлоги, аби зазирнути до низу. 
Ганна – Не чіпайте, що я кажу. 
Солдат – Никифор не надо, не стоит, пошли. Он скорее всего в другом месте, поищем ещё где-то. 
Солдат з казаком збираються та йдуть з хати, й кажуть на останок: «Доброй ночи!». Ганна проводжає їх до дверей. Вона повертається і каже. 
Ганна – Вилазь, вони вже пішли. 
Сава – Угу…
Він вилізає з під ліжка. 
Ганна – Де там вони в тебе поцілили, треба промити рану, роздягайся. 
Сава знімає сорочку та сідає за стіл. Ганна приносить глек з кип’яченою водою та хустку. Спочатку вона запалює свічку на столі, потім промиває рану на лівому плечі й робить перев’язку. В цей час герої мовлять один до одної: 
Сава – Спасибі, тепер можна вважати, що ми квити?
Ганна – А коли це ти мені життя рятував?
Сава з посмішкою – Ну крім останнього невдалого разу, хоча б коли ти ледве не втопилася і я тебе зі ставка витягав у 9 років. Пам’ятаєш, тебе, ще тоді мати сварила, за те, що ти сарафан намочила. 
Ганна всміхається – Ах… так. Де це вони тебе так?
Сава – Тут на розі. 
Ганна – Ну ні чого, куля пройшла наскрізь…
Сава – На виліт?
Ганна – Так, на виліт. До завтра повинно зажити. Взагалі, де ти був, ти що не знаєш, що небезпечно вештатись ночами?
Сава – В будинку батька.
Ганна стурбовано – І що ти там забув?
Сава – Там горіло світло, я пішов перевірити, зустрів брата.
Ганна – Гордія?
Сава – Гордія, кого ж ще, в мене інших братів нема. Завтра буде масований наступ червоних, тому знайдіть укриття, можливо в погребі в мене дома.
Ганна – Ні!
Сава – Чому ні?
Ганна – Ні, я не повернусь туди.
Сава хоче щось заперечити, але дівчина перебиває його.
Ганна – А що Гордій? 
Сава – Я його попередив. Каже, що ні за що не здасться і буде битися до останнього. Намагався відговорити, переконати, але…
Ганна занепокоєно – Горе…
Сава через секунду паузи – Ганночко, Ганнусь, скажи мені мила, як мені бути? Я не можу направляти зброю проти свого власного брата, я ж взагалі за цей час поки ніс службу нікого не вбив, нікого не поцілив. В усіх стичках відсиджувався, боячись навіть поворухнутись, а тут таке. 
Ганно перев’язуючи рану – Я тобі не порада, не був би ти мені такий дорогий, я би одразу ж здала тебе білим, за те, що ви зробили з моїм батьком. Все що між нами є, це спогади з нашого дитинства. 
Сава зітхає. Після недовгої тиші він питає.
Сава пошепки, делікатно заходить з далеку – Я все хотів тебе спитати, але ніяк не міг… боявся… 
Ганна – Ну?
Сава – Від кого твій синок?
Ганна – Я не буду відповідати на це. 
Вона встає та йде у кімнату до Лесика. Мати поправляє ковдру своєму синочку. В сцені панує тиша, вона цілує дитинку в чоло і дивиться на дитинку люблячими очима. Сава стає у проході й дивиться на цю зворушливу картину. Потім вона виходить з кімнати, знов на кухню. 
Сава наполягаючи – Ганно, скажи від кого ти родила? Як це так сталося?
Ганна – Я навіть не хочу про це згадувати. 
Сава – Ну будь ласка. 
Ганна хвилюється – Ні. 
Сава – Я не ображусь, мені просто… цікаво. 
Ганна – Добре, але ти пожалієш і про те, що спитав, і про те, що взнаєш.
Сава – Нехай навіть буде так. 
Ганна – Це сталося, коли мені минуло вже 15 місяців травня. Це вам хлопцям добре, спочатку школа, а потім – кого в училище, кого в інститут… Мене ж в наймички узяв до себе ваш батько. Пан Дмитренко на початку був ласкавий, не перетруждав з роботою по дому, та й Гордій часто приїжджав у гості. Але одного разу, коли мої старі працювали на його бурякових полях, я відносила пляшки з вином з винокурні до погреба. Він зайшов за мною і зачинив двері за собою, так щоб нічого не було чутно. Від його подиху жахливо смерділо хмелем, він став мацати мене своїми спітнілими лодонями, пускав їх під мою спідницю, промовляючи: «Тільки не кажи нікому… тільки не кажи… Лише один разочок». Я добре це запам’ятала, як і свій крик тоді, коли він зробив це зі мною. Я прокинулася і його вже не було поряд, а двері були відчинені. Як я вийшла на світло, щось до самої глибини мого нутра змінилося, назавжди. Я це відчула. Більше я не ходила працювати до тієї проклятої садиби. Покидьок, ще потім бігав у церкву, до батюшки Нікона, замолював грішки на старості. Ніхто не вірив в те, що зі мною сталося, поки не почав рости живіт. Взнавши про це, батько поклявся, що помститься за мене, тільки буде нагода. І ось вона настала, три роки тому. 
Сава дивиться на неї зі скляними очима. В його свідомості проносяться всі ті сімейні спогади й марення минулого. Думки ріжуть свідомість скибками, немов стиглий херсонський кавун, розбризкуючи отруйний червоний сік пізнання сутності людської природи. Він щось починає розуміти. Мряка розсіюється, а усі колишні ілюзії спадають. 
Сава з острахом – Мій батько?
Ганна відвела погляд та повільно киває головою, поправляючи пасмо волосся, що впало їй на обличчя. Сава опускає очі вниз у застиглому заледенінні. Він одягається і мовчки виходить на вулицю. Камера знімає загальним планом. Видно понурий силует Сави в червоноармійській шинелі на фоні вбогої хати мазанки. В хаті горить світло від свічки. Коли свічку гасять, кадр занурюється у цілковиту темряву.
Наступна сцена відбувається десь у віддалені, невідомо коли й невідомо де. Епізод має сповільнений, гіпнотичний темп. Кадр насичений таємничою, містичною атмосферою ірраціонального. Ми бачимо суху, неродючу українську землю перетворену майже в пустелю. Одним своїм виглядом пейзаж нагадує назву відомої поеми англійського поета Томаса Стернза Еліота «The Waste Land» – «Мертва земля». Чорно-біла палітра, ще більше підсилює позбавлене життя чуття цієї землі. Небо сіре, як життя, а земля сумна і чорна, як смерть. Все здається якимось примарним, нереальним, нібито сон. Посеред цієї випаленої пустелі, без снігу, без дерев і кущів, стоїть криниця, і десь там в далечині шкандибають дві маленьких хлоп’ячих фігурки, одягнені в убогі грубо зшиті сорочки. На плечах вони обидва тягнуть коромисло з двома цеберками. Вони прямують до тієї самої криниці. Картина нагадує бувалим кіно любителям та естетам відоме полотно Юрія Іллєнка «Криниця для спраглих», або хоча б пейзажами інший шедевр українського міфо-поетичного кіно «Камінний хрест» Леоніда Осики. Молодший з хлоп’ят питає старшого (їх вік помітний по розташуванню коромисла на плечах), коли ті зупиняються перепочити від довгої путі. На вид дітям по 7 і 14 років.
Сава – Гордію, як ти думаєш, матуся скоро одужає? 
Гордій – Не знаю, їй здається стає легше.
Сава – Але дідусю Опанасу теж легшало, перед тим… як його не стало.
Діалог вказує, що події відбуваються ще до смерті матері, але вже після смерті діда.
Гордій відволікається – О, диви, тут щось стирчить із землі.
Сава – Що це?
Гордій – Схоже на руків’я від шаблі. А ну поможи витягти.
Хлопці полишають коромисло і напружуються аби витягти шаблю. Гордій береться за руків’я обома руками, а Сава тягне того за спину. Брати витягують нарешті шаблю. Гордій підносить її в небо. Сталь виблискує на сонці. Ця витончена зброя турецької роботи, довжиною, майже, як зріст Сави. 
Сава зачаровано – Яка гарна!
Гордій – Стара, козацька, мабуть. Красива, – протяжно каже милуючись артефактом давнини. 
Хлопчик махає нею у повітрі розсікаючи його зброєю з характерним звуком. 
Сава – Гордію, а ти даси мені, потримати?
Гордій забарвлюючись – Ні. 
Сава канючить – Ну дай, дай потримати шабельку!!
Гордій – Ні Саво, ти ще малий для таких забав, раптом поріжешся, а мені потім від батька прилетить. 
Сава – Ну дай, будь ласочка, я нікому не скажу. 
Гордій – Ну добре, на, на, тримай… тільки обережно, чуєш?
Сава – Ага. 
Сава бере на руки шалю, і роздивляється її із захватом. Потім він береться за руків’я і намагається її підняти вгору, але шабля виявляється заважка для його дитячих ручок. Гордій бере її й показує, як треба тримати. 
Гордій – Добре, потім заберу її. Або кудись заховаю, а то відберуть ще. 
Старший брат замахується обома руками й відкидає шаблю подалі. Хлопчики доходять до криниці. Сава одразу ж залазить на стінку криниці й чіпляє цеберко до мотузки, що спускається у глибину вирви. Потім Гордій спускає, крутячи ручку ворота, цеберко на дно. Поки він це робить брати розмовляють. 
Гордій – Ти з Ганною дружиш?
Сава – Угу… А тобі чого?
Гордій – Та так. 
Сава – Вона тобі подобається? 
Гордій – Я цього не казав. 
Сава – Ніби я такий малий і не розумію.
Гордій – Мені дівчата взагалі не подобаються, вони дурні й вередливі. А ще невдячні. 
Беруть інше цеберко й опускають його.
Сава – А чого ти тоді на неї такими очима дивився, коли ми в ставку купалися? Сидів все на бережку, похилився, як верба, пальцями по муляці водив. 
Гордій – Якщо б мене й цікавили дівчата, то в останню чергу Ганка.
Сава – Вона мені казала, що ти один раз підглядав за нею, поки вона милася вдома, вечорі. 
Гордій – Це брехня, – по інтонації помітно, що це саме Гордій бреше.
Сава – Ще вона казала, що ти чіплявся до неї, хотів подивитися на те, що в неї між ніг. 
Гордій – Ні, цього не було, це неправда!
Сава – Раптом її батько дізнається, ти тоді отримаєш на горіхи. 
Гордій вириває останнє відро води з рук Сави і каже. 
Гордій лютує – Це все брехня, ніхто ні про що не дізнається, ти нікому не розкажеш!!! 
Старший брат штовхає молодшого і той падає з криком у вирву. На щастя там його очікувала вода. Молодший виринає і ми бачимо все з його очей. Великі темні стінки криниці, вода що хлюпається на рівні очей хлопчика, його крики про допомогу й наляканий дитячий плач. 
Сава – Допоможи, допоможи, Гордію!! Ні, ні!! Гордію, я більше так не буду, обіцяю!! Я хочу до мами!! Гордію, ні. Не лишай мене тут, ну будь ласка, мені тут страшно!!
Ми чуємо безпорадний крик дитини, що тоне. Вона кличе маму, плаче й боїться смерті, боїться бути забутим в цьому темному, вологому місці. Але Гордій вже не повертається, він не хоче рятувати братика. Крики дитини стають все дедалі жалісливими та наляканими. Музика на фоні все наростає й наростає лякаючи глядача. Все що в Сави залишилося – це страшний високий тунель, що веде до небесного світла. Криниця здається неймовірно глибокою та темною, немов би якесь черево чудовиська, що перетравлює маля, котре ненароком втрапило туди. 
Але тут ми чуємо різкий, свист падаючого артилерійського снаряда від якого прокидається Сава Дмитренко. Почалося, довгоочікуваний штурм села Тетерівка військами червоної робітничо-селянської армії. Рух від північно-східної околиці до південно-західної. Іван кричить: «Сава подйом! Штурм почався!!». Сава зривається з належаного місця на мішках із зерном, хапає автомат Фьодорова та вибігає з хати Мирона Семеновича. Виходячи з будинку він бачить скупчення червоних солдатів, котрі займають свої вогневі позиці. Позаду розміщена артилерія, що дубасить ворога дай боже. Переносні міномети часів Першої світової, пересувні мортири гаубичного типу випускають у повітря залп за залпом поливаючи супротивника, що засів у будинках та зачаївся у своїх окопах, вогневим валом, звичною тактикою російського воєнного мистецтва, якщо його можна назвати таким. Чутні й видні оглушливі вибухи, що стрясають землю під ногами протагоністів. При цьому червона сторона, як завжди жодного разу не думає про життя цивільних, що опинилися на лінії вогню. Просто стираються з лиця землі будинки з цілими сім’ями невинних людей. На фоні цього видовища гордівливо стоїть Фаусманн із закинутою головою і невимовним почуттям мефістофелівського задоволення від запропонованої картини. Рукавиці, кашкет з зіркою і пенсне – все на місці. 
Сава й Іван хутко забігають в погано обладнаний окоп, котрий більше нагадує розриту братську могилу, де всі ці безславні вояки й поляжуть. Коли перший масовий залп вщухає, а всі солдати з направленими гвинтівками у бік ворога, готові до бою, Вольф Фаусманн заступає на якусь імпровізовану гору мішків і виголошує: «Это была только настройка скрипок перед концертом, товарищи, главный номер программы ещё впереди! Пли!!!». Усі солдати, що сховалися в окопах, на вогневих точках, чи просто за стінами будинків дають залповий вогонь по позиціях противника. Обстрілюючи навмання укріплення та хати, вони створюють потрібний тиск та придушують вогнем ворога. Іван та Сава теж стріляють, але не зрозуміло куди, бо ніхто не переймається за купчастість стрільби. Після залпу з гвинтівок та автоматичної зброї з переднього окопу вилазить старшина Ілля Бунчук. Він стає у весь ріст перед ватагами солдатів, готових зірватися з місця у будь-яку мить. Бунчук виголошує: «В АТАКУ!!! Смерть врагам революции!!!». В цей момент на фоні починає грати музика блек-метал гурту Drudkh «Eternity», або в оригіналі «Вічність». Вона поступово наростає до певного моменту, яким стає вбивство кубанського козака. Тільки Бунчук виголошує команду, стрілецька куля, пущена з вежі церкви розриває пів обличчя кубанця на шматки. Дрібні уламки черепа в перемішку з мізками, зубами, оком та рваними волокнами, що стікають кров’ю, зрошують собою обличчя попереду стоячих солдатів, немов команда «фас!», немов знак ініціації перед боєм. Оскаженілий від жадоби крові натовп червоноармійців поривається у бій. Музика починає грати на повну. Червоні хаотично, маленькими купками бійців біжать у багнетову атаку на ворога. Звідусіль висовуються білі зі своїх позицій, що пережили дві хвилі вогневого валу, та починають косити червоний зброд, немов коса свіжу пшеницю на полі. Сніг в мить заливається кров’ю. Цілі ріки течуть, удобрюючи чорну землю. Стіни хат заплямовуються згустками крові та людських тканин. Камера довгим безперервним планом, слідкуючи за солдатами Червоної армії біжить разом з ними, окидаючи поглядом усе поле битви. Точаться тяжкі кровопролитні вуличні бої. Глядачі, майже, втрачають з виду Івана та Саву, у цьому закривавленому натовпі, цій пошесті. Артилерія надає посильну підтримку бійцям, що штурмують село. Деяких з них вона й сама зачіпляє через щільність забудови населеного пункту. Ми бачимо вирвані із загального ходу боїв уривки, як червоні кидають в хати гранати, не розбираючи де там мирні, а де білі, підпалюють будинки, та точаться запеклі стрілецькі дуелі на рогах вулиць та будівель. Типові українські будинки мазанки перетворюються у решето, побите та постріляне, на якому немає жодного живого місця, жодної білої плямочки, що не була опоганена чиїмись рештками тіл, отворами від куль, чи пороховими спалахами гвинтівок. Червоні у порівнянні з білими зазнають нелюдських втрат, не жалкуючи свого життя, бо в нього вони вже своє взяли розбоєм, насиллям та грабунками. Вулиці села Тетерівка майже повністю вкриваються тілами десятків солдатів та поранених калік, що повільно вмирають намагаючись відповзти з лінії вогню. Кулемети Максима білогвардійців не шкодують набоїв у знищенні біблійної сарани, що прийшла на ці землі. Тих солдатів добровольчої армії Антона Денікіна до яких озвіріле бидло все-таки добирається, вони забивають та затоптують на смерть, заколюють багнетами. Розривають ледве не руками, супроводжуючи це нечленороздільними тваринними викриками. Білі відповзають все глибше у село, зсуваються до сакрального центру. Відступ дається їм тяжко, бо червона мерзота завалює великодержавців трупами. Під ногами героїв постійно опиняються людські залишки, будь це відірвані кисті рук, шматки черепів та нутрощі. Вся ця кривава баня, пекло вакханалії супроводжується жорстким металічним звучанням, яке не залишає ніякого шансу на перепочинок для глядача. Музика постійно тримає напругу та загострює конфлікт. Складається враження, що в цьому невеличкому селі на півдні полтавської губернії на цей час розверзається прірва в справжню геєну огненну, яка зі зухвальством демонструє усі свої красоти. 
Займаючи якийсь з окопів, покинутий денікінцями, що відступили, Сава й Іван потрапляють під артилерійських удар своїх же. Сава опиняється у бліндажі з дахом в той час, як Іван і решта солдатів-мародерів перебували просто неба. Солдати кричать: «Свої!! Тікайте!!». Іван збирається заходити у бліндаж, але тут відбувається вибух. На цих позиціях повинні були бути денікінці, але совєтським артилеристам чхати на точність ударів. Камера знімає в дуже замкненому просторі, і в момент удару поринає у пітьму. Потім, коли Сава приходить у себе, він вибирається з-під завалів бліндажа, струшуючи з себе чорну землю, якою він був вкритий з голови до ніг. Ми, як і він на короткий час втрачаємо слух від контузії. Але гуркіт розсіюється й очам протагоніста відкривається жахлива картина гори трупів порваних на шматки, створені своїми ж богами війни. Поступово слух повертається і музика продовжує грати, поглиблюючи атмосферу скаженої м’ясорубки й жаху. Сава робить крок, але відчуває, що хтось хапає його за ногу. Бої нагорі, в селищі продовжуються. Це рука напівмертвого Івана. Сава опускає очі й бачить тіло колишнього університетського друга. Той конає увесь вкритий багнюкою та кіптем. Все, що нижче грудей в Івана відірвано, з тулуба звисають кишки. До того ж він осліп, але продовжує битися в агонії та страждати. Він жалісливо кричить: «Саво? Саво! Ні, ні, ні, не йди, не покидай мене, я не хочу вмирати, я не хочу… мені страшно Саво, я бось смерті, не залишай мене, ні, НІ!! Саво!! Саво!!» – він кричить відчуваючи, що друг полишає його. Сава майже з гидливістю і тваринним переляком відштовхує обрубок друга, в якому досі по невідомій світові причині, через первинні рефлекси, б’ється в муках життя. Головний герой поспіхом вилазить з окопу, камера слідує за ним не відриваючись. Він бачить щось величне, що викликає жах і острах в його очах. Пів його обличчя залито кров’ю, з рани на голові. Потім, за його спиною, ми бачимо, як підбігають ще загони червоноармійців до окопу з якого виліз герой і дострілюють конаюче тіло, яке раніше звалося Іваном. Безформний людський обрубок перестає волати, як і десятки інших таких. Сава лякається пострілу позаду і рефлекторно озирається, але нічого небезпечного не побачивши він повертається назад, а разом з ним і камера. Ми бачимо завершення цього епохального взяття Трої. 
Залишки денікінців окопалися в дерев’яній церкві та відстрілюються, що є сил. Останній рубіж оборони, фінальна межа, за якою буде поразка. Кулемети заливають орди більшовиків з вікон свинцем. Поле навколо храму засівається тілами навколо, від котрих контрастно утворюються червоні острівки. Вже видно прапороносців, які вибігають з вулиці поряд, тягнучи на собі червону ганчірку, прапор розорення і горя. І їх теж підрізає кулеметна черга. Камера слідкує за Савою, який ховається за стіною найближчого будинку, де стоять, ще декілька таких солдатів бусурманського походження. Але головний герой втратив свій автомат, тому він беззбройно спостерігає за подіями. Нарешті пересувна мортира видовищно зносить потужним пострілом єдину вежу церкви, де засідав снайпер. Вежа падає зліва від церкви. Таке враження, що це останній бій наприкінці світу, між армією янголі та пекельними полчищами демонів. Апокаліптична битва за майбутнє світу між сп’янілим від крові люмпенським бидлом та уламками умоглядної імперії, якої вже немає.   
Камера переноситься всередину до храму, і показує події від імені Гордія. Денікінці разом з казаками відстрілюються з останніх сил, перед лицем сил противника, що переважають. Ми бачимо, як вони звитяжно й відчайдушно борються за святилище своєї застарілої, вмираючої духовності, оплот царської указки. Раз – постріл, перезарядка, два – постріл, перезарядка, три – постріл, перезарядка усієї магазинної коробки. Казакі намагаються заблокувати вхідні двері через які ломляться більшовики. Хтось з них в решті решт привозить кулемет під двері й проводять з забитими після останньої сутички у церкви воротами у царство небесне теж саме, що й на початку фільму, тільки з іншого боку. Казака Никифора пронизують десятки набоїв, від чого ікони та іконостас у церкві забризкуються кров’ю. В храм вривається ватага варварів, яка виганяє під дулами гвинтівок залишки денікінців на вулицю. Цей невідомо звідки набраний зброд трощить внутрішнє облаштування церкви та обстрілює іконостас. Вони поводяться не те що, як германські племена, котрі грабували Рим, або турки, котрі захоплювали Константинополь, а якийсь бестіальний прообраз монголо-татарської орди, що навалила на княжий Київ у 1240 році. Все скінчилося, бій програний силами старорежимних недобитків, і виграний новим мутованим видом покидьків. Видно, як червона сволота виносить з церкви всі коштовні речі, разом з іконами, за які вона той час же починає битися, не поділивши награбовану здобич. 
До місця скупчення солдатів прибуває і сам Фаусманн із задоволеним видом. Він наказує: «Церковь спалить» – і зграя мародерів з радістю приймається виконувати наказ. Вогонь швидко охоплює будівлю, а в небо підіймається сірий дим. 
Ми бачимо, як такі масштабні події тішать його збочену уяву про класову справедливість. Він відчуває себе над цим конфліктом, плекає свій комплекс полководця, хоча лише нещодавно був банальним декадентом з віденських провулків. Нелюд, котрий насолоджується одним тільки поглядом на людське насилля та свавілля. Доктор сатанинських наук і вісник розбрату, чумний проповідник, який заражає всіх своїм вченням, зводячи з розуму. Втілення ресентементного бажання самоствердження за рахунок масштабу подій в котрих, ця соціалістична надлюдина бере участь.  
Фаусманн з азартом та запалом, ледве не обпльовуючи – Вы мерзостное орудие исторической реакции восстали против воли народа и поляжете от руки оного! Вас с вашим устаревшим жизненным укладом и неклассово ориентированными ценностями мы сотрём в порошок, а что останется посыплет пеплом время, подобно до сотен культур и цивилизаций до вас! Быстрая смерть от пули в голову высшая награда для породы эксплуататоров и угнетателей вроде вас!!! – Звертається до своїх солдатів – Выстроить их, немедленно!
Червоні шикують полонених, зав’язують руки й ставлять їх на коліна, серед них і Гордій. Червоногвардійці шикуються перед полоненими з гвинтівками в руках. Сава отримує гвинтівку і опустивши очі стає у стрій. Він стає напроти рідного брата. Напруження зростає. Він підіймає гвинтівку й бачить, кого йому доведеться розстріляти. Брати зустрічаються поглядами. Комісар наказує прицілитися: «Целься!!!». Сава увесь тремтить, перед його очима проминає усе його життя і всі ті найщасливіші спогади з дитинства. Комісар з обличчям збоченця, який чекає розправи над ворогами революції, кричить: «Пли!!!». Усі солдати стріляють, окрім Сави. Трупи білогвардійців падають на землю, крім останнього. 
Комісар обурений – Scheisse!! Чего ты стоишь, твою мать!? Стреляй!
Сава каже – Це мій брат.
Комісар – Что?
Сава починає плакати – Це мій брат!
Комісар – Что ты сказал?! Я не слышу!
Сава кричить – Це мій брат!!! Я не можу цього зробити, товаришу Фаусманне. 
Комісар кричить – Как не можешь? Всё ты можешь, все люди братья, и каждым из них можно пожертвовать ради высшей цели!!! Сколько королей и царей, герцогов и вельможных панов ни единожды раз всадило нож в спину ближнему своему, а? Да, это считай было честью для сильных мира сего во все века! Что же ты хочешь сказать, любий хлопчику, что ты не такой?! Все мы из плоти и кости, как ты и я, здесь нет никакой разницы кого нищіть во имя всеобщего блага: мужчин, женщин, детей, стариков, еврейских банкиров, или же русских офицеров, казаков или прочую шваль, что тянет нас назад!! На кону наше будущее, что же ты, этого не понимаешь?!
Гордій – Да, да внушай ему эту свою тёмную науку дипломированный отравитель колодцев! Я слышал твою проповедь перед этим кровавым быдлом, по которому уже давно плачет плеть юзовского надсмотрщика шахты!!! И знай, что даже перед лицом смертельной опасности, я не опозорю чести…
Фаусманн підходить і б’є черевиком Гордія в обличчя. Той спльовує кров на сніг.
Фаусманн – Вот видишь, какие ещё могут быть сомнения, когда речь идёт о счастье всего человечества?! Выбирай хлопчик: твои устаревшие патриархально-семейные чувства, пережитки прошлого, либо светлое будущее всемирной пролетарской революции, всемирного счастья, дарованного нам чистым разумом!!! Решай, я считаю: раз, два, три…
Гордій з кров’ю з рота в цей момент – Стріляй у серце не промахнешся. 
Фаусманн дістає з нагрудної кишені на шкіряній шинелі секундомір і засікає миті нашого буття. В цей час вже спітнілий від напруги Сава бачить, як Гордій дивиться на нього тліючими від приреченості очима, сповненими тяжких кровних почуттів, і киває тому головою, дозволяючи застрелити себе. В цю мить, у свідомості Сави пролітає калейдоскоп спогадів, і почуттів, думок і згадок, всього того, що він пережив. Тут і портрет батька царствено сидячого в кріслі, і розповідь Ганни про її зґвалтування ним, і нігілістичні тиради Івана, котрі виявилися помелом лицемірства та цинізму, котрі одразу ж розвіюються по вітру жахом смерті, і розповідь Бунчука про милосердне вбивство власної сестри, і слова командира їх загону на початку про рідний дім і війну, і спогади про похорон матері, і останнє, вирішальне, те, як Гордій віроломно зіштовхнув його ще малого у криницю. Всі ці фрагменти з життя героя минають за декілька секунд у пришвидшеному темпі, обривками, крім останнього. Гул від спогадів наростає в голові героя, і припиняє його лише фінальний постріл. Сава все-таки не витримує і стріляє. Гордій падає на землю мертвий. В сцені запановує мертва тиша. На обличчі Фаусманна застиг вираз садистського захвату, Люцифера, що перед тріумфом всього свого життя. Сава увесь у сльозах відкидає гвинтівку і йде геть від церкви у розпачі. Пам’ятка минулого палає, поки більшовики справляють свою вальпургієву ніч. Його намагається зупинити Фаусманн зі словами: «Ты сделал правильный выбор…». Однак Сава грубо відштовхує того і йде за небокрай. Він у сльозах та в розпачі, що рве серце та ріже душу, йде ген-ген за село, усамітнюючись. Туди звідки його побитий загін червоногвардійців прийшов у це таке рідне та дороге серцю село. Туди, у невідому й холодну пустелю вічної мерзлоти. На фоні починає грати інструментальна версія таємничої й, водночас, затишної композиції гурту Nekraina, кавер на пісню Death in June, «Руни та Німецькі дівчата». Хуртовина наче замітає, як сліди на снігу, силует головного героя, що щезає у білому, безкінечному пеклі власної душі.
          
